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bꝛan ieſt ὁ Pꝛaw Ceſarskich / ktoꝛy 
Carolus V. Ceſarz / Fazal wyość po wſzyt⸗ 
Eich ſwoich Panſt wiech / ktoꝛym fie nauka Odie) iako 
w tych ſadzyech a ſpꝛawach okoto karania na gardle 
albo na zdꝛowiu / Sedzyowie y kozdy Vrzad ma fie 342 
chowac / y Ροβέρδιοσέ wedle boiazni Bozey / ſpꝛa⸗ 
e DY nie ſtwa⸗ 
p iwie 
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Miaſta/Wsi / y Slachta/ maia to vpꝛzywi⸗ 
leiowaͤnie / ze moga ſadzie na gar dlo zloczyn⸗ 
ce / thedy kozdemu to potrzeba wiedzyec / iaͤko 
ſie wthakich rzeczach ma zachowac / aby niez | 
ſkwaͤpnie / ale 3 Boa boiaͤdnia / w taͤkich rze⸗ 
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A poniewaz w Roꝛonie Polſkiey / wſzythki | 
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| Articulus j. 
| ¶ Ci kto ꝛym moc od Bogã dana ieſt / aby (ar 


ddili ὁ ſpꝛaͤwiedliwoſcia ſʒafowali / maia na 
to baczenie miec/ ab ſpꝛaͤwiedliwie ſadzili⸗ 
gdys (ain Bog to w pifmie pꝛzykazuie: Spꝛa⸗ 


wieoliwie ſadzeie Synowie ludzey / nie zaͤ 
dary / ktoꝛe zaͤſlepiaia ſerca madꝛych / a wyw⸗ 
racaia ſtowa ſpꝛawiedliwych: nie maiac thes 
baczenia na oſoby / ale wedle Bogay ſpꝛaͤwie 
dliwoſci / czyniac ſpꝛawiedliwoſc kozdemu / 
tak wielkiemu iako malemu / vbogiem u iako | 
bogdtem / tak ſwemu iako obcemu/ aͤlbo poy 
ſtronnemu. © nie paͤtrzac na zadna roʒnoſe o⸗ 
ſob / na zacnoſc albo podloſc / Żeby iedney oſo⸗ 
by inaczey niz dꝛugiey nie ſadzili / iedno kozde 
go ſpꝛawiedliwie. Abo wiem ſad ktoꝛyludzie | 
ſpꝛawuia / ſad Boży ieſt. y pꝛzeto prdwd 6 v⸗ 
ſtawy od madꝛych ludzi ſa vczyniony/ y ʒlozo⸗ 
ny / zeby Sedzya kozdy / pilnie ie v ſiebie vwa⸗ 
δάΐας / prze niewiśoomofć od pꝛawdꝛiwey 
dꝛogi nie zbladzil. A gożye rozumie być rzecz | 
ſpꝛawiedliwa / aby fie ſtrzegl iaͤkoby fie nieod⸗ 
chylil od ſpꝛawiedliwoſei / a niedal (ie nikomu | 


odwieſc od ſpꝛawiedliwego ſadu/aͤni pochle⸗ 
bſtwem / ani pꝛzyiaz nia a powinowaͤctwem / 
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| Artykutpierwſzy. Liſt ij. 


ani boiaznia a ſtrachem moc nieyſzego / aͤnitez 
daͤry iakimiſʒkolwiek . A Sedzyowie maia ſa 
ozić trzewobedac / nie iedzac aͤni pyac/ Gav 
dy odpꝛawowac · Ma też być Sedʒia madꝛy⸗ 
vczony/biegly/ y ſpꝛaͤwiedliwy. Bo pꝛzy Sa 
dzyech wiele na tym zależy / żeby Sedzya mar 
dꝛze / a wedlug tozumu vmiat kozda rzecz v 
ſiebie vwazaͤc / nie tak iako fie tych czaͤſow wie 
le tego pꝛzygadza / ze tes yo gaͤrdla ludzkie ſa⸗ 
Όσα ludzye nieumieietni / nie biegli/ a niencze⸗ 
ni/a ci ktoꝛʒzy oprocz Tytulow w fobie godno 
{ci zadney ani vmieietnoſci nie mata. | 
Pꝛzeto Kſiaz eta / Rrolowie/ y dꝛyudzy wiel 
ey Pandwie / w tym fies pilnoſe ia baczye may |. 
ia/y wielkie ſtaranie powinni okolo tego czy | 
nie / zeby ſady y inne vrzedy rzeczy poſpolitey⸗ | 4 
w ktoꝛey fie wſzytkiſtanyludzkie / od naywyz⸗ | 
ſzego do nanizſzego zaͤmykaia / Inożmigoony | | 
mi / madꝛymi / vczonymi a cnotliwymioſadza 
li. Abowiem wiele dobꝛego / na tym wſzyth | 
kiey Rzeczy pofpolitey nalezy / gdy Pꝛawo 4 
ſpꝛawiedliwoſe w ſwey miecze by wa zaͤcho⸗ 
waͤna / wtym poꝛzadku ktoꝛy flufznie ma bye | 
zachowan / okolo czynienia ſpꝛawiedliwoſci⸗ | 
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Artykut wtoꝛy. | 
Articulus if. 

© A ty dwie rzeczy (a pꝛzednie / kthoꝛe Se⸗ | 
dzyam pꝛzekaata / albo tym Erozsy ſpꝛawiedli 
woſcia ſzafuia. ¶ Pier wßa ieſt / mninianie 
oſwym rozumienin / chocia nie rozumie / ani 
fie też gruntownie tey rzeczy ktoꝛa ſadzie ma 
dowie : to ief/13 niewywiedzyaw By fic they 
ſpꝛawy doſtatecznie / nie wyſtuchawſzy / z ato 
wy ſwey ſadzi. ¶ Dꝛuga ieſt / gdycheiwoſc a | 


zadza / co w Lac inſt im iezyku Affectus 30% 
wa / vnosi go/ a poſtepuie nie wedlug ſpꝛa⸗ 
wiedliwoſci/ ale iako fie niżey napiſalo / aͤlbo z 
laſki/albo z nienawiſci/z laͤkomſtwa/ z gnie⸗ 
wu / aͤlbo z chciwoſel pomſty. Dla czego Sev 
dzyo wie y kozdy Vrzad / powinni ſa pꝛzyſie⸗ 
gac / iakoꝭ wſʒedy pꝛzyſtegli bywaia / ze weż 
dlug Pꝛawa/ ktoꝛe dla tego vczyniono aby fic 
Sedzya nie mylil ¢ 3 glowy nie ſadzil / ſpꝛaͤ⸗ 
wiedliwie beda ſadz ic : 

Articulus ui. 

© A to napꝛʒod nd baczen iu mieć malia / zeby 
w tych ſpꝛaͤwach / w ktoꝛych ſie karania na gar 
dle dotycze / aͤlbo na zdꝛowin / roſtropnie / ο) 
pãtrznie / roz myſlnie pofiepowśli: ponieważ || 
baͤrzo to wielki grzech ieſt / pod baͤrwa a pꝛzy⸗ 
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Artykul czwarty. Liſt ty. | | 


kryeim Pꝛawa / czlowieka nie ſpꝛawiedliwie | 


mieć/ pomſt hy fie Bosey bać, aby Pan Bog 
kr wie niewinney nie paͤtrzyl z reku ich. Pꝛze⸗ | 
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mieli, +/+ +/4 +/ę 4/+ 


Articulus wy, 
© Dooryżrzóniluozye/ ao ktoꝛychſlawa iaͤ⸗ 
ka zla ieſt / moga bye imaͤni/y do wiezyenia da 
wani, Ale pierwey niżliby mieli bye meczeni / 
mia być doſtatecʒne wywiadowanie czynio⸗ 
no. Bo nie zaͤw dy ten winien bywa / kogo o⸗ 
ſkar ʒa a obwinia/ a nie zaͤrazem winien zoſta 
wa zaoſkaͤrzenim / iedno gdy fle in; wyſt ep a 
zly vczynek iego poka e. Pꝛzeto thes nie zara⸗ 
zem ma być meczon / iedno gosyeby u 3 fluſzne 
& doſtatecʒzne znaki byty. wyſtepkn iego. Bo 
wiele raͤzow pꝛzygadda ſie / ze dꝛugi niecierpli 
wy / 3 ſtraͤchu meki a bolu / powie toczego ni⸗ 
goy nieuczynil / y pꝛzyzna (ie ku temu tzego nie 
winien / y wiele tym obyczaiem niewinnych 
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potraͤcono. A tak nie trzeba mece zawſze albo. 
zZaͤraʒem wier zyc⸗ śle thes nigdy żeby nie wie⸗ 
rzyc / to nie ma bye: bo ieſt rzecz niepewna/ ο) 
mylna y miebefpieczna / ponieważ wiele ray 
| | zow ſie to trafia / ze bywa dꝛugi tak cierpliwy / 
y twaͤrdego pꝛzyrodzenia / ze mete wycierpi/ a 
pꝛawdy niepowie/ by go naywiecey meczono: 
A dꝛudzy też tak niec ierpliwi bywala⸗ 13 boy 
tac fic żeby ich nie meczono / y na fiebie y na ko⸗ 
go innego wyznawaia co nigdy nie bylo / y 
plone powieſciczeſtokroc powiedaia. A thak 
nie hnet dla wywiddowsnta winnoſci albo 
niewinnoſei / trzeba fie ſwapiac / a od meki 
poczynac: ale trzebź pierwey obaͤczyc / wywie 
dzyec ſie / y dobꝛze vwazye wſzytki pꝛzyczyny/ 
4 Circumſtancye / ʒ kthoꝛych iar ie podobien⸗ 
ſtwo ſluſzne / podeyzrzenie albo dow od iaki / 
nd tego kthoꝛy ma ſadzon bye / pokazacby fie 
mogl / albo też niewinnoſc tego obaͤczyc a we⸗ 
dlug takowego podeysrsenta podobienſtw al⸗ 
bo dowodow / gdzyeby fie doſtatecznie co poka 
ʒalo / ijby watpliwa rzecz byla/ a pꝛobacye by⸗ 
ty ſobie pꝛʒeciwne /a niedoſtaͤteczne/ ma Sad 
odmeczenia powſciagnac ſie / a wſzytkoto ov 
baczy / co ma być ſluſznie obaczono. J στα) 
pꝛzod / Slawa albo powieſc / ktoꝛaby o tako⸗ 
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Artykul czwatty, Lift tig. 
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| wym byla / ma bye vwazowana/ y ma być na 
to baczente / z kadby ta powieſc albo od iakich 


pꝛzyiaciot albo iakich lekkich ludzi / coby nie 
barzo godni wiary byli / albo tez ieſli od ſtaͤtecz 
nych a dobꝛych ludzi taͤk owa ſpꝛaͤwa pocho⸗ 
dzi / bo nie zaͤrazem potwarzy albo leda lekkim 
powieſciam ma być wierzono. J Dꝛugie / 
ma bye vwazowano mieyſe ce / ieſli ʒlocʒynce ob 
winionego tam naͤthym mieyſcn widzyano / 
gdzye fie zloczynſt wo zſtalo / bo 3 tad goy fie to 
vkaze / moe być niemały znał podeysezenia, 
© Trzecie / ma być obaczon czas / ieſlize moglo 
| to bye pod tym czaſem / ktoꝛego ſie to zſtalo: A 


ludzibyla o nim puſʒczona / ieſlize nie od nie⸗ | 


iefliten to oſkarzony / nie pokaze tego / ze ſie to 

tego ezaſu od nie go zſtac nie moglo: A pꝛzy⸗ 
tym oſoba / lata / zdꝛowie / y ſpoſob wſzytek ter 
go to oſkar zonego / ieſlimogltemu doſic vczy⸗ 
nic /o co go winie: ma to wſʒytko od pilnych a 
| madꝛych Sedzyow być doſtatecznie vwazo⸗ 
no pꝛzed meka. ¶ Czwarte / Towaͤrzyſt wos 
kto ꝛymi ſie chowal / y zyl / bo z tad wielkiznak 
może być tego dobꝛego poczeiwego y wota/y 
zachowania / aͤlbo też zlego / poniewaz rowny 
3 rownym / raͤdʒi w (pols zy wa / a rzadkotho 
moe bye / żeby Eto ze zlymi to waͤrzyſtwo ma/ 
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Artykul czwarty. 


od nich fi £ ted nie nakad il /a zly zy wot y zle oby 
| czaie / czynia kozdemu wielkie pooryśczenie 


zlego vczynku / iako też gozye wiedza ludʒye o 
czyim dobꝛym zaͤchowaͤniu / bywa to wiele na 
pomoc obwinionemu/ y Gynt go mniey podey | 
10 15.3 taͤkich trudnych rzeczy wycho⸗ ö 
di. dg p iate/ma być oważonŚ pꝛzyczy na te ⸗ 
go oſtar zenia / ieſlize 3 e be le zaz dꝛo⸗ 
ſei /z pꝛzeſzley pogroski / albo thes dla iakiego 
zyſtu / ktoꝛegoby ten ſzukal / ktoꝛy oſkarzyl/ to 
nie pochodzʒ i / bo za thakowym wywiadowa⸗/ 
niu/ tócno (le pokaze / 3 kad co pochodzi. 
¶Szoſte / ma tes bye na to pilne baczenie / ie | 
ſlize tego ktoꝛy zaluie / powieſe/ albo pꝛzyſiega 
zſtala / iednaka / vſtawiczna/ a nieodmienna 
teft; bo wielki to znakz rad moe byc/ pꝛawdʒi 
Wegod niewinnego oſkarzenia. Abowiem w 
tych ſpꝛawach w Frozych fie gaͤrdla dotycze⸗ 
nie tak iako gdyo pieniadze idʒzye⸗ albo o inne 
rzeczy dowod / albo pzzyfi ega iſtronie powod⸗/ 
ney ma być ſkazowa na zarazem. © Gyoome/ 
gdy Eto vciecze / anak iuz tego bywa/z ze thaki 
czuie fie w tym zlym vczynku winien bye / ze 
veieka/ boiac fie Sadu y karania/ bo ſamo v⸗ 
cieczenie podeydrzanym go czyni wedlug pia 
wa i Maydeburſkiego/ i iz ten co veieka⸗ in 3 fic 


tak podey 


Arrykul czwarty, | Liſt v. | 
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tak podeyzr zanym a winnym czyni / iakoby fie 
pꝛzyznal. A za takowym znakiem / iuz taͤkiego 
meczyć moga / obacʒywſzy teondt pierwey / z 
ktoꝛeyby pꝛzyczyny fie zchꝛonil/albo vciekl / ie⸗ 
fliby ſtußzna albo nieſlußzna pꝛzyczyna byla/ 
pꝛzeczby to vtzynil / gdy może dꝛugiſnads pꝛze 
to vciec/ze ſieboi mocy / gwaltu / ſtwaͤpienia 
a krzywdy. Oſme / To też ma być obaczo⸗ 
no / ieſli ci co winuia / niemielis tym Fogo wi⸗ 
nuia zaſzeia iakiego / pꝛawaͤ dlbo roznice / oko 
to iakich pozytkow / albo maietnoſci: bo tho 
wielkie zaiatrzenie miedzy ludsmi czyni / y 
wielkie podobienſtwo możebyć żeby ſie to z ta 
kowey niepꝛzyia ni ste moglo. A pꝛzeto nie 
zaͤrazem oſkarzentu / kthoꝛe od niepꝛzyiaciela 
pochodzi / ma być wier zono / aͤ ma być pilne | 


wywiadowanie / coby za pꝛzyczyna tegobyla/ 
za ktoꝛaby ten obwiniony zloczynſtwotakowe 
vczynie mial / pꝛzecz/ a czemu / pꝛzes kogo/ kto 
tego cʒzaſu /a iakim obyczaͤiem Πε zſtalo / bo to 
wſzytkotrzeba dobꝛze obaczyc / Eto chce grun⸗ 
towney ſpꝛawy a wiadomoſeidoyds. A gdzie 
by obꝛony a wymowy obwinionego / byly po⸗ 
dobnieyſze ku pꝛawdzye / ſluſznieyſze / y zac⸗ 
nieyſze / nizlioſkarzenie ktoꝛym go oſtar zono⸗ 
| tedy ma meka być zaͤniechana / y nie maia ſie na 


— — 


B  tółowey | 


| 


| 


| 
| 


| Artykul czwarty. 
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takowego ſtwapiac. Bo niema żaden meczon 
być/poti nie vkaza fieflufzne iakie znaki /a poż 
dobienſtwa tego / ze on to zloczynſtwo vczy⸗ 
nil: gdʒzye takowych znakow y dowodow nie⸗ 
maͤſz⸗ ślbo ze obwiniony flufzna obꝛone pꝛze⸗ 
ciw oſfarzenin poFaże/ mie! ma zaden bye me⸗ 
czon. ον *,* = s” 

FJeſli żeby wiec ei co na thakowym Gar 
dzye ſiedza w thych tzeczóch watpili / mata fie 
ludzi vczonych / w pꝛaͤwiebieglych aͤroſtrop⸗ 
nych radzic/ coby dzyalaͤc / bo choc iaby rez dꝛu⸗ 
giz mekia z bolu pꝛzyz nal ſie ku temu / w czym ] 
go obwiniono / nie wnet do konca ma wf; zyt⸗ | 
kiemu być wierzono / aͤniema pꝛzeto zaͤrazem 
na ſmierc byc ſrazan. Bo gozycby Vrzad albo 
Sedzya ktoꝛy zloſliwie / vkwapliwie / bez ſlu⸗ 
ſʒnych znakow albo dowodow / tak iako ſie tu 
wypiſalo / komu mete a vdꝛeczenie zaͤdal, ma 
bye powinien wedlug Pꝛawaͤ nagradzac y ov 
pꝛawiac. Abowiem czaſem nayozye tar nie⸗ 
baczne / niebogoboyne / 4 vkwaͤpliwe Sedzye 
ślbó Drzeonii/ i 13 aby Wie nia nie chowaͤc / 
pꝛacey okolo niego nie miec/albo chowaiac go 
nan nakladu nie czynic / wola zaͤrazem ſtracic 
dac/ a czaͤſem ſnadz y niewinnego / co nie ma | 
ye. o/s 2/9 o/s +/» | 
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Artykul piaey. Liſt vj. 


= Articulus v. 
© Gosyeby ſie teõ pꝛzygodzilo / żeby ktoꝛy ia 
wry zloczynca bedac w wiezyenin / albo na 
mece powolal/y oſlawil kogo / powiedaͤiac ze 
s nim poſpolu iaki zły vczynek vczynil / y tho 
cʒzyni podeydrze n im tego zloczynce / zwlaſzeza 
gov inne podobienſtwa a znaki iakies tym poz 
wolanim beda ſie zgadzaͤly / A gdy ten ktoꝛe⸗ 
| go mecza powieda cotaͤkowego⸗ nieza pyta⸗ 
nim / aͤlbo wſpominaͤnim tey oſoby. Bo pꝛzy 
mece/aͤlbo tez z oſobnaͤ na ſtronie / niema zaden 
mianowicie być wſpominan / aby zloczynca 
gdyby rflyfzał kogo miaͤnuige a wſpomina⸗ 
| iac/ aby niewinnie takiego nie powolal. Ale 
| goyztoczyńce pytdia/ mata nie wymienidiac 
nikogo pytacfic/ co 34 pomocniki mial / that 
żeby on ſam powiedzyat / na kogoby co taͤkowe 
go wiedzyal. A gdy Fogo tha zloczynca aki 
powola / mata Πε na nim pilnie wywieożyeć/ 
ktoꝛego czaͤſu / na ktoꝛym mieyſcu / ido y 34 
iakimi pꝛzyczynami co taͤkowego vczynili/y 
też ieſlize ich wiecey pꝛzy tym bylo: bo tego wy 
ſzytkiego trzebã fic pilnie wyw iedzyee dla te⸗ 
go / żeby thym lacniey pꝛawda mogla bye wy⸗ | 
nólezyonó/ a żeby grunthownieyſzy dowod | 


| 
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Artykul piaty. 


mogl bye nietylkopꝛzeciw temu ſaͤmemu win 
nemu / ale thes pꝛzeciw powolanemu. Dꝛu⸗ 
gichrzeczy może fie thes kaͤdy madꝛy a baczny 
Sedze a fain domyſlic/ na ktoꝛe trzeba paͤmie⸗ | 


— 
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tac / kto chcey pꝛawdy gruntownie (ie dome? 
dzyec/ y nikomu nieubliz ye / a ſumnienia thes 
ſwego nie obꝛazic. Pꝛzeto nie trzeba tu wfzyt 

kiego tego ta ſʒeroce wypiſowac. 8 
© Dotrzebź też wywiedzyee ſie / ieſli then co 
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da / nie mials nim niepꝛzyia ni iakiey / gnież | 
wu albo was ni. Bo gosye fic to vkaze / ze nie 
pꝛzyiadn iaka miedzy ſoba mieli / nie ma temu 

powolaniu a oflawieuin wiars bye dawaͤna⸗ 
zwlaſzeza gdzyeby ſpꝛawã tego co powolal⸗ 
nie dowodna a niepewnabyla; A w tym wy 
ſʒytkim trzeba pilnego 4 dobꝛego vwazenia. 
A gosyeby powolany pꝛzed tym tez byl wezym 
po deyzrzaͤnym / tedy tym wieczſze mnimanie⸗/ 
y tac nieyſzy zthad dowod pꝛzeciw temu być 
mMówe ο 2 ae ο 
¶ Gdy ten co powolat / na tym co wyznal az 
do konca ſtoi/ ś ʒ tym na koniec y na smierc i⸗ 
dzye: Bo zly to obyczay y ſzkodliwy v Kſiezey 
niektoꝛych / ktoꝛzy pꝛzy ſpowiedzi/y niegdy go 
zloczynce na sm iert wioda takowe wozi na⸗ 
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mowami 
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Artykut piaty. 


— 


mowamiſwymi kthemu pꝛzywodza / żeby na 
| śmierć idac / to wſzytko co na Fogo wyznal / 
odwolal. p mialoby ſtuſʒnie temu fie zabiezec⸗ 
y tak to opaͤtrzonobyc / żeby wiecey Kſieza lu⸗ 
dzik temu nie pꝛzywodzili / goysthym y ſaͤmi 
bar zo grzeſza: ponieważ grzech ieſth pꝛawdy 
kaʒac pꝛʒec/y ieſt to ku ſzkodzye Rzeczypoſpo⸗ 
litey / a 3 obꝛaͤzenim ys krzywda dꝛugich lu⸗ 
dzi / gdy zle vczynki y olitudzye bywaia zaͤkry⸗ 
waͤni / ktoꝛzy potym innym dle czynić moga/ 
nie tylko zlodzyeyſtwem / ale też moꝛdy / y in⸗ 
nymi zlymi vczynki. A tak gdyby do tego pꝛzy⸗ 
Bio, żeby ʒloczyncã taͤkowe zeznanie ſwoie/y 
powolanie odwolal / cheac thom obyczaͤlem 
we pomocnikia towaͤrzyſze zakryc / albo the} 
ze go na ſpowiedzi tego nauczono / thedy ma 
być metzon o pier wſze iego wyżnónie/y ty przy 
czyny a Circumſtancye wſʒytki / kthoꝛe go do 
tego odwolania pꝛzywiodly / a wedlug kto⸗ 
cych ma bye rozumiano o tym odwolan iu ie⸗ 
go / ieſliby ſluſzne abo nieſluſne bylo. A trzeba 
w tym oſobliwey opatrznoſci /y vwazenia / o⸗ 
gladaiac Πε td flawe a zaͤchowaͤnie tego to po⸗ 
wolanego / y ieſlize towaͤrzyſt wo iakie s tym 
ʒloczynca miał. f 
Gd zieby też nakogo vkazalo ſie / ze ſam do⸗ 


— 
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Artykul (softy. 


bꝛowolnie wyznal / chlubiac fie tym / ze tako⸗ 


wy sty vczynek vczynil / albo iz grodil/ a odpo 
| wiedal pꝛzed tym niżli ſie to zſtalo / tedy tako⸗ 


wy ma za tego mianbye / 4 fi pꝛawiedliwie mo 
ze być meczon. > 


Inſze znaki a dowody doſtatecoͤne | 
na niektoꝛe zloczynſtwaͤ z oſobna / za ktoꝛymi 
goy ſie vka za / moe Sad zloczynce na 

meke wydac. 

Articulus vj. 
Gd dieby v tego kroꝛyby o takowy vczynek 
w podesrzeniu byl nale ziono / te gos cʒzaſu / gdy 
fie ten sty vczynek zſtal / zekrwaͤwione ſzaty al 
bobꝛonie / abo zeby zaͤbithegorzeczy iakie nale⸗ 
ʒiono /a dos wiadczono nan ze ie pꝛzedawal/ 
albo gośie ſchowac dal / takowy dowod doſta 
teczny ieſt / ij gdy ſie to nań pokaze/aͤ on niebe⸗ 
sie vmial (fufzniefie 3 tego wywieſc a ſpꝛa⸗ 
wie / z kad aͤlbo iaͤk im obyczaͤiem taͤkich rzeczy 
doſtal / zaͤrazem za takim dowodem może być 
meczon. Wſʒaͤkoz trzeba pierweyſpꝛaͤwy iego 
wyſtuchac. A ieſlizeby ſluſz nie fie z tego wy⸗ 
| wiodt / tedy nieſkwapigẽ ſie nan. | 
G Hoꝛddyech y iawnych mezoboy⸗ 


| 
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d | Artykul ſtodmy. Liſt viij. 


ſtwach / kthoꝛe ſie trafiaia / gdy wiele ich pꝛzy 
tym bedzye / a zadny nie bedʒye cheial pꝛzyznac 
fie ku temu co ſie zſtalo / iakimi satis do⸗ 
j wody tego dochodzic. 
Articulus vy, 

w Thafowey pꝛzygoddie / gdzie wiele ich 
pzzytymbeośle/ a zaden fic znóć niedyce/ żeby 
winters był: goy fie naktoꝛego pokase/ zebedac 
| pꝛzytym / s tym to zabitym (ie pofwarsyt/ ślbo |. 


ze rzuciwſßy ſie nañ bꝛoni tego doſthal / rany 
mu zaͤdal / aſzkodliwie obꝛasil / za thaͤkowym 
dowodem tak iaͤſnym / moe kaʒdy meczon bye 
a zwlaſʒceza gdyby pꝛʒyn im bꝛon iegozekrwa⸗ { 
wiona ndlesiono/Ale gdzieby ktoꝛyz tych 007 ' V w 
wodow fic nie pokazal / a nie bylo z kadinnad 
podesrzenia / iedno 15 tam pꝛzy tym zamor do / 
wóniu z traͤfunkubfyl / dla tego niema zaden 
być meczo n.. 
Gddyeby matka ſama εθεας wyſte⸗ 
pet ſwoy zaͤkrye / zeby ſie dzyeciecia dopuſciw⸗ 
| ſʒy zabila ie / iaͤka inquiſicya y 00000 na to 
doſtateczny być ma. 
Articulus vi. 
© Naͤtektoꝛaby othaki vczynek w podesrze⸗ 
niu byla / gdy fie vkaze / ze miawſzy pꝛzedthym 
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bꝛzuch nie 


teat | 


| 
| 
| 
| 


ses = 3 dE 
— ä—ẽä—— — ES Se — 


Artykul oſmy. 
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bꝛzuch niemaly / zaͤrazem opaͤdla/y nã ciele | 
ſcientzala/ a i; naͤtwarzy zblaͤ dla / zemdlala/ al 
bo zaͤchorz ala: tedy za takimi znaki / ta to biala 
| glowa / na ktoꝛa thakie podesrzenie moglo by 


fic ſeiagac / ma vkrycie a potaiemnie dana być 
ku ogladaniu / dla lepfzego doſwiadczenia * 
niektoꝛym fiótecznym a madꝛymbialym glo⸗ 
wam /a ʒa tych ogladaͤnim a ſpꝛawa / gddieby 
y inſze znaki pokazaly ſte / tho ieſt zeby z piersi | 


miefo ſʒlo /a ona przeofie fie pꝛzaͤla/ może być 
na meke wydana. Bo tak ich pꝛʒygod wiele ſie 
trafia / gdy taͤkowebiale glowy ſtrzegac oſla⸗ 
wienia / y zley powieſci / za poduſdczenim Di⸗ 
abelſkim / taͤkowym zlym vedynkiem / nieſla⸗ 
weſwoie y zly vczynek / daleko gorſzym chea za 
krye / nie paͤmietaiac na to/ zey gaͤrdlo ſwoie⸗ 
y duſze w ośleto ćieżfze niebeſpieczenſthwo a 
grzech tym obyczaiem pꝛzy woda. 
Aczkolwiek goste fic tego czaͤſu / ktoꝛego ds ie⸗ 
cie zdbite naͤleʒiono / na ktora pokaze / izmleko 
fey z piersi iddie / ieſt to dowod doſye znaczuy 
d pewny tego ztego vczynku / zaͤkthoꝛymy na 
mete wydaͤna być może, 

wfzótoż ponieważ Lekarze/ d Doktorowie 

powiedaia / ze fic trafic moze na dꝛugiey tako | 
| wy znak / i; mlekoz pierst pociecze⸗ chocia ni⸗ 
\ — —— ο 
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gdy bꝛze⸗ 
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Artykul dzyewiaty. Ltſt ir. 
γ | * 


gdy bꝛzemienna niebyfś/ dla they pzzyczymy/ 
gdyby ona tym obyczaiem fic ſpꝛawiala y wy⸗ 
mawiala /a pꝛzed tym zwlaſzezaͤ żeby w Ruy 
reſt wie niebyla poder zan / niema być zara⸗ 
zem meczona / Ale Baͤbam a ſthaͤrym Bialym 
glowam ma bye ku ogladaniu dana / żeby ony | 
doſtaͤteczney obaczyly / ieſlize 3 tey albo 3 inney 
przyczyny to pochoddi. : 
Gddyeby ktho o trucióne / deby ſpe s 
nia obchodzil / w podeyśrzeniu byt / ia ka inqui 
ſteya y dowody doſtateczne pꝛzeciw talon 
wemu bye maͤia. + 
Articulus ix. 
Gdy ſie vkaze / ze trucizne then kupowat⸗ 
Etozy nial niepszytaśńs tym to/ktoꝛego otrn⸗ 
to / abo ze pozytku iakiego / a (pacts / po smier⸗ 
Gifie tego ſpodziewal/ a iz oſoba iaͤka lekka/y do 
bꝛze ku tótowym ſpꝛaͤwam podobna ieſt: tedy 
moe ſluſznie wind temu otakowy vczynek da 
na byc/ y mode za tymi dowody bye meczon / o⸗ 


. —— 


pzocz żeby doſtaͤtecznie ſie wywiodlz thego/a 

pokazal / ze na co innego nikomu nieſzkodli⸗ 

wegotey trucizny potrzebowal aͤlbo viywac 

cheial. 

© επών te kto kupiwſzy takowa trneiz⸗ 
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| π Arkykul dsyeſiaty. 


ne tego fie pꝛʒal pꝛzed Vrzedem / a moglo fic po 
tym to nan dowodnie vkaͤzaͤc/ ze kupil / moze 
takowy za tym dowodem o to meczon bye / ze⸗ 
by powiedstal na co tey trucizny vzywal albo 
vzywac cheial. : 
A przeto w Eożoym Miey ſcie / aͤlbo Repub: 


Aptekarze wfzyfcy/y ei co trucizny pꝛzedaia⸗ 
| mata być cieſʒka pꝛzyſiega obowiaz ani / żeby 
tructzn a iadow zadnych nikomu niepꝛzeda⸗ 

waͤli bes przyzwolenia a wiadomoſci vrzedu 


G gloddyeiach kthoꝛzy kradna / do⸗ 
woo albo inquiſicya doſtateczna. 
Articulus t, 
Rzeczy kradzione / v kogoby nalez io ne byly⸗ 
albo dowiedziano ſie / Żeby ie pꝛʒꝛedawal/ aͤlbo 
komu daͤrowal / albo iaͤkimkolwiek innym o⸗ 
byczaͤiem imi ſzafowal: gośie niepokaze/ a nie 
poſtawi tego / od ktorego powieda taͤkowych 
rzeczy doſtal / y nie da zaſtepce / a niepokaze 3 


μμ... 


kad albo iako thych rzeczy nabyl/a z zlodsiey⸗ 
ſtwaͤſte tym obyczaiem nie oczyſci/takowy ko 


dy może o zlodz ieyſt wo obwinion y ſadzon być 
A ponieważ wiele ieſt pꝛoznuiacichludzi / kto 
rzy niema iac zadney ſluzby / obeſzeia/ aͤni opa⸗ 
trzenia / po kaͤrczmaͤch/y po piwnicach fie wio 
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| glaość, iakoby pod ſpoſobem zebꝛactwa/ nie⸗ 
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et 


Artykul ledennaſty. Liſt x. 


cza / a chocia nic nie robia/ y dochodow 5a 
nych niſkad nie mdia/teonat pija / hucza gra 
ia: wielkie na thaͤkowe lud i podesrzenie być 
może o Foxe ʒloczynſtwo / aͤzwlaſʒcza o zlo⸗ 
dzieyſtwo. Pꝛzeto Pꝛaͤwem poſpolithym 
midi by to zaͤgrodzono y opaͤtrzono być ze by 
tótich ludsi niet ierpiano / ale imowano / aͤdla 
takowych wyſtepkow flufznie karano. Taäkze 
te; Vrzad ma pilen być zebꝛakow / y tych. co fie 
ʒmieyſca na mieyſce wlocza/ e pilnie tego do⸗ 


enoty/pꝛoznowaͤnie/ y zle vczynki fie nie mno 
żyty/ś pod tym plaſzczem aby śle nie czynili. 
| Dowodokradzpeß. > 
|= Articulus rj. | 
19 Rzecz kradzyona pꝛzy kimkolwiek ſie nay⸗ 
dzye/aͤlbo iaka cʒeſc onych rzeczy ktoꝛe zginie, | 
ly / aͤlbo ze fie na kogo vkaze/ a on taͤkowe rze⸗ 
czy pꝛzechowywa / pꝛzedaie Albo daͤie / a nie v⸗ 
mie albo nie chce fie ſpꝛaͤwic / y fluſznie z tego 
wywiieſc / od Fogo takowychrzeczy doſtal/al⸗ 
bo iefli pobożnie a (lu nym obyczaiem ich na / 
byt: takowy kozdy fluſznie ma być wtym po⸗ 
| otyśrzeniw/że ty rzeczy pꝛzezen zginely/y mo⸗ 
że być meczon o to. m 
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Artykul dwanaſty. 
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BB) — 
| Jeſlizeby też pꝛzy kim nalezyono takowe in⸗ 
| firumentó/ ktoꝛymi dꝛzwi / albo zamki / albo 
też ſtrzynie wylamowany yodmykany bywa⸗ 
ia / zwlaſzeza na tym mieyſcu/ y thego czaͤſu⸗ 
ktoꝛego rzeczy iaͤkie pokradzyonoꝛ taͤkowy os 
dy moe bye poiman / y zaͤthym podeydrzen im 
meczon. 

Item / Gdyby pokradzyono znaͤczne tótie 
| =| | tzeczy/ślbofumme niemala pieniedzy/ a vka⸗ 
| Zalo ſie na kim w tym pooeyśczónym/ ze bor 
JI | gótfzy niż pierwey / a wieczfzy doſtatek okolo 
niego nizli pꝛzed tym byt /poki thych rzeczy nie 
pokradzyono/aͤ iz (obie hoyniey poczyna / niz 
maieth noſc iego znosić moe / a nie beosye v⸗ 
_ |imtat ztego fie wywieſc / y vkazaͤc z kad ten do⸗ 

ſtatek ma/d3 kad bierze to co vtraca: pꝛzeciw 
takowemu doſtateczny dowod ieſt / y może za 
taͤkowym podeyzrzenim nd meke bye wydan. 
Dali dowod pꝛzeciwlo tim bye ma ⸗ 
y rroꝛzy zboyce/aͤlbo zlodzyeie pꝛzechowywa⸗/ 
| Bis Ao 800 Domed) ſwych. | 
zr Articulus ry. 
Gdzyeby kto wiedzac y znaiac εάξίε ludzi⸗ 
im pꝛzechowaͤnte w Domy (mym da wal / s ni⸗ 
mi towarzyſtwo mial/ pieim y iedzenim / albo 
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iakimkol/ 
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| Artpkul tezynafty. Sik cj. 


iakimkolwiek innym obyczśtem / ludzi tako⸗ 
we foldꝛowal/ a im wſpomozenie dawal / al⸗ 
bo zeby rzeczy od nich kradzyone pꝛziymowal / 
w dons ſwym pꝛzechowywal / pꝛzedawal / 
ślbo iakimkolwiek obyczaiem imi ſzaͤfo wal. 

Item / zeby rady im dodawal / ich bꝛonil / albo 
5 nimi iakiekolwiek wſpolkimial: ku takowe 
mu Ed demu ma pꝛaͤwem być pꝛzyſtapiono /y 
może meczonbyc. i = | 


G Gozychy tez ktokolwiek zloczynce ktoꝛzyby 
veiekli vkrywal / albo wiedzac o nich ze fie pov 
kryli / nie obiawil / a Żeby s nimi Contrakty ia 
kie / bez wiedzenia aͤpꝛzyzwolenia Vrzedu czy 
nil / pieniadze od nich 34 tobꝛal / albo fie ich ο). 
pominal: takowy ko dy fluſʒnie ma bye mian 
w tym podeyzrzenin / zes nimi wſpolki ma/ y 
nd to pizyzwala co oni cʒynis /a za taͤkowymi 
dowody fluſßz nie o tomeczon byc moze. 
Dowod doſtaͤteczny na ty / kthoꝛdy 
vkrycie Miaſta / miaſteczka pala / yognie 
sę: Zaͤkladaia. 
Articulus tlg. 
Gdzyeby Eto podeyzrzany byl / okolo zaͤf la 
daͤnia ognia / a pzzeo tym nie dobꝛze fie wezym 
ʒachowal / a żeby pꝛzed tym zapalenim v niego 
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| | Artykulczternaſty. | 
kto takowe niezwykle potrzeby /a Inſtrumen / 
ta widzyal / ktoꝛych do zaͤkladania og nia vzy⸗ 
wala: taͤkowy Eo30y mode ſluſʒnie tym obwi⸗ 
nion byc. A gozye fie flufzntymi wywody nie 
ſpꝛaͤwi/ y nie vkaze / ze tych potrzeb ku czeniu 
innemu, a nie ku fzłoozye ludzkiey vzywat / 
| 1 teoymożebyć o to (adzony meczon. 
Dowod pꝛzeciw Czarownikom / y 
tym wſzytkin / ktoꝛzy fies Czaͤrnokſieſtwy 
| ś z gufly obchodza. , 
|. Articulus rity. > 
| 4 Boy fic pokaze / że Eto taͤkowych rzeczy in⸗ | 
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negocheial vesy¢/ albo że komu tym grozil / a 
temu ktotsemu grozono / żeby fie z tad co złego 
pꝛzydalo / aͤlbo thez żeby w tym podeyzrzaͤnym 
ficbyć pokazal / ſlowy / obyczaymi/ poſtawa/y 
inſʒymi ſpꝛawaͤmi / kthoꝛe fie w tatowyd lu⸗ 
dzyech nayduia / a ktoꝛych takowi ludzye vzy⸗ 
wala/a żeby ſie tym ing oſtawil: thaͤkowemu 
ko demu ſtuſʒnie ma bye oto wins dana / y zaͤ 
tha imi znaki mode bye y na meke ſkaʒan: Po⸗ 
nie waz taͤkowe wſʒytki vmieietnoſei / kthoꝛe 
ſa napꝛzec iwko pónu Bogu/y ludzyem rze. 
ſeianſk im nie pꝛzyſtoi / zeby (ies nimi obchoozić 
aa być pꝛawem zapowiedziane/y ſro 
grane. 3 ο ες = 
ee aS Na zdꝛay⸗ 
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| | Artpkul pietnaſty pis. : 4 | 


Na ddꝛayce ialiego dowodu poz 

trzeba. | | ; 
Articulus tv. 

G dyby obaczono kogo / aͤ on od niepꝛzyia | | 

ćielś Pana ſwego vkrycie a potaiemnie cho⸗ 

dzi/ ys nimi iakie rozmowy ſtryte miewa/ ae 

ſoba trwozy / takowy kozdy moe za taͤkowym 

podeydrzen im meczon być. 


Okolo meczenia iaki poꝛdadek albo | 
poſtepek ma bye zaͤchowan. | 
Articulus xvj. 
& Gdy kto meczon ma bye o loczynſtwo ia 
kie / ktoꝛym go oſkarzono / zaͤfluſznymi znaki 
y dowody / ktoꝛe wyzſzey wypiſano / ten co go | 
| ofFórzyf a obwinil / ma do tegobye pꝛzypuſßz⸗ | | 


EWA 
oe 


czon / y ma mu dopuſʒczono być/ wywiado⸗ 
waͤc ſie na tym zloczyncy / tych rzeczy kthoꝛych 
rozumie / ze mu potrzeba wiedzyec. 

Item / pierwey niżli zloczynca iaͤki bedzye 
meczon / z Vrzedu / albo za oſkarzeniemthego 
ktoꝛy nan zaluie / ma bye poſtawion pꝛzed Gt 
dzyem / aͤlbo Woytem / dwiema Pꝛzyſiesniki⸗ 
y pꝛzed tym Piſaͤrzem / ktoꝛy do tego vrzedu 
nale zy / a ma bye pytan tymi ſlowy/ ktoꝛymiby 


1050180 


— — 


| | 


ο — URED eee CEE pees? 


| | Artykul fyeomnaftys | 


imożono goootego pꝛzywieſc / żeby fiefam wy⸗ 
znafbez mekt/y pꝛawde powiedzyal / y ma mu 
pꝛzekladanabye ſrogoſe meki / ktoꝛa podiac ber 
dzye mus al / ieſlize fie dobꝛowolnie nie pꝛzy⸗ 
ʒna ku temu w czym go winuia. A cokolwiek | 
na ten czas wyżna/y powie / wſzytko tymiſz 
ſtowy ma bye zaͤrazem naͤpiſano / tak zeby ied⸗ 
no z dꝛug im conferuiac / to ieſt fFarge/ wyz⸗ 
nanie iego dobꝛowolne / y tho ku czemu fie na 
niece dobꝛowolnie wyzna / tym lacniey mogla 


ſtuſznie dowieſc / ze w tym nie ieſt winien w 
czym go obwiniono / ma kademu tegobye do⸗ 
| pufgczono. A owfzem trzeba go w tym vpo⸗ 
mniec / iefliby fie mogi wywiefc/y vkazaͤc/ że 
dlbo nie byl tam nó tym mieyſcu / gosye fic co 
takowego zſtalo / ślbo ze tego czafu co innego 
czynil: Bo gdzye (ie to swiadectwem doſtate⸗ 
cznym vkaze / za ſluſzuy wywod ma byćpazy/ 
ieto. A pꝛzeto trzeba to wieżniom pꝛzeklaͤdac⸗ 


—— µη 


| | | y rozwo⸗ 
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| 
| 


Liſt xiij. | | 
yrozwodzie / i dꝛudzy tak pꝛoſci a glupi by⸗ 
wa / dꝛudzy też pꝛzed ſtrachy a boia dnia / cho 
cia im o gardlo / nie bedac winni / iednak ſie 
ſpꝛawie y wywieſe z tego nie vmie ia. Tym ο) | 
byczaiem / gdy oſkar zo nymi ſtuſ⸗ znymi podo⸗ 
bienſtwy y dowody niewinnoſe (wore vkaze/ 
y wywody powie / ma Sedzya za nakladem 
tego obwinionego aͤlbo pꝛzyiaciol iego/ na⸗ 
pierwey inqu iſicya vczyniwſzy⸗ ſtaͤrac fie o to 
5 pilnoſcia / zebythego wſzytkiego dowodnie 
| ooświdoczył/y wywiedzyal / czym ſie ten wie 
| ʒyeñ ſpꝛaͤwuie. 


— ů 


Artykul ſtedmnaſty. 
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BGosyeby też poimany potrzebował pofió 
wienia świśotowy nie ma mu tego Sedzya 
zbꝛaͤniac/ ale owſzem na zadaͤnie iego⸗ albo y 
pꝛzyiaciol iego / ma swildkow ys wiadectwa 
ich s pilnoſcia wyſlucha e: opꝛocz żeby za (lity 
ſzuymi pꝛʒyczynami bye to nie moglo / aͤlbo ze⸗ 
by nie byla tego potrzeba tal iako nizey doſta⸗ 
teczniey to bedzye wypiſano . Jeſlizeby obwi⸗ 
niony / albo pꝛzyiaciele tego nie mogli mieć te⸗ 

goooftóttu,żeby po swiadki y po inne wywo 

dy (ide / a o nie (ic ſtarac zacz nie mieli⸗ thedy 

Sedʒya aͤlbo Vrzad nie ma w tym ſwego na⸗ 

kladu litowac / iaͤkoby Πε wſzytkiego s pilno⸗ 
| ſeia & gruntow nie wywiedzyal. Ponieważ 


: — — — RK 


D niegodzi 


parc, EE as em a PON ZDZ 
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Artykut ſiedmnaſty. 


— 


wa / nie vkazala fie iednak niewinnoſe thego 
obzalowaͤnego / a żeby zfiufznego podeyorze / 
nia pobwinienia / nie mogl fie wywieſe / ma 
ośley pzzećiw thakowemu poſtepowano być 
meta wedlug pꝛaͤwa y vznónia Vrzedu dlbo 
Sedzyego. 7 powinien fam Sedzya ze dwie 


| 
| 
| 


Sadu / pꝛʒzy tym być, y fiuchóć wyznania ter 


wy napiſac/ nie opuſʒczaiac dni pꝛzyczynia⸗ 
tac namnieyſʒego ſlowa/ y temu co go oſkar⸗ 
zyl / ma wyznanie to obwinionego / a ile fie ie⸗ 
go dotycze / byc okazano y wypiſano. A ieſli⸗ 
żeby na mece ktoꝛy cheial co powiedzyecſpꝛa⸗ 


ma bye ſtuchan. Ktemu / wtakim obwinie⸗ 
nin gdzye fic gardla dotycze / trzeba wielkie ba 
czenie na to mieć, ieſlize z pꝛoſtoſei albo z glu⸗ 


poſeiſwo⸗ 


——— ————— PAZ OZ — 


niegodziſie nikogo niewinnie / aͤ nie za pewna 
wiãdomoſcia vcʒzynku iego / na gardle ſkarac | 
ani teʒʒ dꝛugiey ſtrony flufzna by rzecz byla | 
ludzi podeyrzane nie ſkarawſzy / laͤda za ſpꝛa 
wa wypuſzczac. "EA u 

G Gosyeby3d dopuſzczenimy wyfluchónim 
takowey ſpꝛawy/ y wywodow/ y swiddecty 4 


mó Pꝛʒyſiezniki namniey / ys Piſarzem tegoż |: 


| 


go. A to wſʒytko ku czemu fic tak pꝛzed meta | 
iako na mece przyzna/ma Piſarz tbymifzfloż | 


wuiac ſie / a ku okazanin niewinnoſci ſwoiey 


| 
| 
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poſei ſwoiey/ ślbo thes pꝛzed boiaͤdnia aſtra⸗ 

chem meki / ſpꝛawowac fie y wywodzie nie v 
| mie. Bo lepiey ieſt czaͤſem/ yz mnieyſzym grze | 
| chem wypuſcic a nie ſkarac/ nil! niewinego |. 
ſtracic/ y na gaͤrdle bez ſluſznych a doſtatecz⸗ | 3 
nych pꝛzyczyn fFórść; ponieważ (ain pan Bog 
lobiecuie ſie ſrodze mfci¢ krwie niewinnie wy⸗ 


"| lainey, A tak Sedzya y Vrzad kozdy ma to na 
pilnymbaczeniu miec żeby tym obyczaiem fu 
mnienia ſwego nie zaͤwiodl / a 34 tak cieſzkim 
grzechem / pomſty Bożey na fiebte y na inne nie 
| pꝛzywiodl. Bo ponieważ w rzeczach lekcey⸗ 


ſzych goy o imienie / albo o inne krzywdy idzye 

pꝛzed pꝛaͤwem / pꝛoſtym a glupim y nieumie⸗ 
iet nym ludzyem / ktoꝛzy ſpꝛawy ſwoiey powie 
dzyec nie vmieia/bywa folgowano / pꝛzewle⸗ 
czeniem terminu / opaͤtrzeniem Pꝛokuratoꝛa⸗ 
y innymi obyczaymi / owſzem gdzye idz ye o 
gaͤrdlo / ma glupſt wo 4 pꝛoſtota na wielkim 
baczenin bye / bo taͤkowym y pꝛawa (amy fol 
guia / ktoꝛe fa vczynione nawiecey dla ztych/ 
chytrych / pꝛzewꝛotnych / a lſciwych a zdꝛaͤdli⸗ 
1 wych ludzi/ aby dobꝛych pꝛzewꝛotnoſcia 83107 | 
| {ia ſwa nie oſzukawali. 


Ciktoꝛʒy na mece pꝛzydnaia ſye idz 
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Artykul oſmnaſty. | 


ar OVA tomśiabyćpotym/ weding infoꝛmacyey/ py⸗ 
ody tant. Napꝛzodokolo mordow/ aͤʒloczyn 
55 ſtwa / takowe pytanie bye ma. 


| Articulus εί. 

© Gbyfieinżobwiniony przyzna nómece/y 
powie na fieto oco go obwiniono / 4 goy {3 
bedzye to wedlug ſpꝛawy tego popiſano / mó 
ia eiſʒ co pasy mece byli / doſtatecznie pytaͤc/ ie 
{lige pꝛzy tym ſtoi co wyznal / y wywiadowac 
fic dꝛugich tez rzeczy / 3 ktoꝛychby pꝛawda laͤc⸗ 
niey fie mogla poznac/ A to thym obyczaͤiem: 
Ponieważ ſie zna ze zamoꝛdowal / y ten zły v⸗ 
czynek vczynil / zeby powiedzyal co go do tego 
pꝛzywiodlo / ktoꝛego dnia / kthoꝛey godz iny⸗ 
na ktoꝛym mieyſcu tobylo / {εί też pomocni⸗ 
tow iakich do tego vzywal / albo gdzyeby tego 
zaͤmoꝛdowaͤnego cialo fEryt 4 ʒagrzebl / aͤlbo 
na ktoꝛim mieyſcu cialo iego zaͤgrzebl a vkryl / 
iako ku temu pꝛzyſzedl / z ia imi bꝛoniami / ia⸗ 
kie mu rany zaͤdal / albo iako go zabil / wiele 
pieniedzy pizzy nim albo iakichkolwiek innych 
rzeczy nalazl / aͤlbo mu odial / gdzye to co pꝛzy 
nim wzyal poosyat / zanioſt / ſchowal / pꝛze⸗ 
dal / albo komu dal. Take teży zboyca albo zlo 
dzyey tymi flowy y tym obyczaiẽ ma być pytan: 


.. ἠλο DY 
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mać 


. 


—— — —— 
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w ſie kto na mece e ku ddꝛad die pꝛy 


zna / iako ma Hi potym pytan. 


Articulus rir. 
| (ου wiezyen pꝛzyzna ſie ku ʒdꝛaͤdʒye / ma 
być pytan / kto go na to natal albo namowil / 
„wiele 34 to wzyal / albo wiele mu obiecano / | 
ktoꝛego czaſu / na ktoꝛym mieyſcn / y iar im o⸗ 
byczatem ſie to zſtalo / y co zaͤ pꝛzyczyna pꝛzy⸗ 
wiodla go do tego. 


Gy foe kto eipzna kutemu a 


kogo otrul. 


Articulus xx. 

© Takowy po mece ma bye pytan wedlug w⸗ 
ſzytkich circumſtancyy / albo pꝛzylegloſei / kto 
re wys [sey miaͤnowano / co go do thego pꝛzy⸗ 
wiodlo / albo za aka przyczyna tego ſie wazyl / 
albo waz ye chciał / kto go do tego pꝛʒywiodl⸗ 
albo na to namowil / iakiey trucizny⸗ ktoꝛego 
czaſu / iak im obyczaͤiem vzyw al / albo vjywaͤc 
cheial. Item / gosye tey trucizny nabyl / ku⸗ 
pil / kto mu iey dodal/y radzil. 


Gw foc ktho na mece pꝛzyzua / if 05 


i palit, (sobie ta: iatavcsyitil. 
| 0 i Aktien 
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Speer 
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Articulusryj. 

© Zofobnć potym mates bye pytan / co go do 
tego pꝛzywiodlo / ktoꝛego czaͤſu / s czyia pomo 
ca/a ʒ iałkim towaͤrzyſtwem tho popełnił, ia 
Eich potrzeb do tego vywal / yz kad / iaͤko/ na 
ktoꝛym mieyſcu / albo od Fogo tych rzeczy na 
bywal / kupowal / kto mu na to raͤdzil / namo⸗ 
| wil / albo ndtot/wiele też za to wzyal. 


Gop fie na mece pꝛůyzna ku czarno⸗ 
kſieſt wu albo czaͤrownictwu. 4 
Articulus xxij. 
Ma bpye pytan tez wedlug pꝛzyczyn y przy” 
legloſci / albo circumſtancyy wyzſzey wymie⸗ 
nionych /a ktemu iaͤkich inſtrumentow / iaͤkim 
obyczaͤiem/y ktoꝛego czaſu/albo też flow vy⸗ 
wal / co czynil / A ieſlije powie / ze gdzye cza⸗ 
ry iakie zakopal albo vkrylrzeczy takowe / kto⸗ 
tych wiec do thego vzywaia / ma ſcrutinium 
być vczyniono / y pilnie suka / ieſlize wes 
dlug ſpꝛaͤwy iego beda mogły być nalezyone. 
A ieflizeby nalezyone byly / ma być pytan then 
| Czóroozycynie / iakimi flowy ślbo iaͤko fie s 
| | tymobchoozif, Item / Na bye pytan / od ko⸗ 
go fie taͤkowych rzeczy nauczyl / aaͤkim obycza⸗ 
tems ku tey vmieietnoſci pꝛzyſzedl / iako wiele 
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Artykul dwadzyeſtyy trzeci. Liſt xvj. 


| 
| 


razow y pꝛzeciw komu tego vzywal / albo ia⸗ 
kaſzkode kiedykolwiek komu tym vczynil. 
Dnßze pytanie / ktoꝛe in genere / albo 
nie wymieniaiac zadney rzeczy z oſobna maia 
bye czynione. 
| Articulus xrü j. 
| Stey naͤuklalbo infoꝛmacyey wyzſzey wy⸗ 
piſaney / ko dy baͤczny a opaͤtrz ny Sedzya / la⸗ 
eno fie iu bedzye mog daley ſpꝛaͤwic y domy⸗ 
ſlie/iaxo ma wedlug wielkoſel albo maloſci ob 
winie nia a wyſtepku / ku ktoꝛemu fic obwinio 
ny na mece pꝛzyz nal / dla doſtateczney wiado 
moſciy vznania pꝛawdy / daley pothym (ic na 
nim wypytawaͤc. Y nie widzi fic bye potrzeba/ 
zer zey to tu wypifowść/ gdy ſamo {ic to vka⸗ 
je wedlug potrzeby a obwinienia / czego 4 ia 


| 
| 


ko na obwinionym (ic wywiśoować. Bo tal 
zeyokolo innych zlych vczynkow / wedlug tich 
circumſtancyy / kthoꝛe wyżfzey wymienione⸗ 
ma bye czyniono pytanie. A tak in (uma oty 
wſzytki ſpꝛaͤwy / y vczynki thakowe / pytanie 
ma bye czyniono / na ktoꝛe ten coby nie byl wi⸗ 
nien / albo w tym nie bywal / nie vmialby od⸗ 
| powieość/ Aczkolwiek wyzna zaͤthaͤkowym 
| pytónim / wedlug roznoſel zlych vczynkow⸗ 


a 7 p. 


| Artykul owsosyeftyy czwarty · | | 


ma być doſtatecznie zórózem napiſano. 
Jakie wywiadowanie y doſwiadede 
nie czyniono bye ma⸗ okolo tego wſʒytkiego / 
ku czemu ſie Eto pꝛzyzna. 
Articulus ΥΠ. 
€ Goy iu z wedlug takowego pytania po me 
ce Sedzya wywie ſie/yſpꝛawe bedsye mial od 
tego obwinionego / ma albo poſlac / albo thes 
mozelibye yſam doydz / a wywieożieć fies wiel 
kim ſtaranim a pilnoſeia / iefliżeto wfżytrotu | 
czemu fie pꝛʒyznal/ a co powiedzyal / wedlug 
mieyſca/cʒaͤſu/ y innych okolicznoſci/zgadza 
ficy tak nayduie. Bo gdy rozy obycz ay y ſpo⸗ 
ſob / a poſtepek wſzytek (wego złego vesyntt 
powie/y ia ko fie co dzyalo/ a naydzye fie to w⸗ | 
ſzythko tak iako powiedzyal / wielki dowod | | 
ieſty nie trzeba w tym wetpić/że ten to wſzyt⸗ | 
ko zbꝛoil / w czym go obwiniono / bo niewin⸗ 
nya ten ktoꝛyby pzzy tym nie byl / nie vmialby 
¶ tego tak dowodnie wypowiedzyec. 5 
Gdy Circumſtancye / to ieſt ofolics 


noſei po Polſku / ktoꝛych trzeba ku wywiado⸗ | 


SP, 


wanin pꝛawdy / y wſzytko to ku cʒzemu ſie 
| wyz nal / za pilnym ſzperowanim / ina⸗ 
= sd στο «δε fie naydzye. 


= Articn⸗ | 


Swear 


| 
| 
| 


| | 
Articulus xxv. | 


© Tedy obwinionemu / les y maͤtaͤctwo iego⸗ 
ma bye przetożonoy ciezkimi flowy a pogroz⸗ 
kami napꝛzod ma bye ſkaran. A potym gdzye⸗ 
by nie pꝛzeſtal plefć a mótóć/ ma z nowt muy 
cʒonbpe / dla tego żeby gruntownieyſza aͤdo⸗ 
ſtatecznieyſza ſpꝛaͤwe dal /y pꝛawde wyznal / 
bo bywa to czeſtokroc / ze zloczyñcechcac vkryc 
(we zle vczynki / leda co powiedaia / chytrze plo 
tac (lowy/ a z rzecza fie nie zgadzaiac / ni dla 
czego innego / iedno zeby za takimi niedowo⸗ 
dnymi ſpꝛawami / o nich tho rozumiano / ze 
niewinni/a żeby tym obyczaiem mogli ſie wy⸗ 
i matac. oie ate RO οἱ. > 
Circumſtancye albo pzóblegfofci/ 
nie mata być pizy wypytawanin wymienia⸗ 
ny / iedno on (am wedlug wiadomoſci 
e ſwey ma mowić, 
| ee Articulus rey, 
Napꝛzod tuż wypiſano ieſt / gdzieby ſie kto 
ku vczynku iakiemů przyznał / dla meki abo⸗ 
leſei / a byla to rzecz watpliwa / iaͤko wedlug 
wſzytkich eircumſtancyy / wywiadowanie al 
bo ſcrutinium ma być okolo thego czyniono⸗ 
dla doſtatecznieyſzego wywiedzenia pꝛaw⸗ 
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| Τ | νυν owśozycłyy fioomy. | 


dy. A poniewaz bywa to czaſem y pochodsize 
zlego a nieopatrznego pytania / gdy ten Eto py 
ta a podawaͤnim rzeczy / a pytónim vczy gó/ 
coby mial albo iako odpowiedac. A pꝛzeto po⸗ 
trzebã tego teft/ żeby Vrzad albo ei co im ſlu⸗ | 
chante a wywiadowanie takich rzeczy poꝛu⸗ | 


cza/weolug wyzſzey opiſaͤney nauki / pytania 
czynili iednakie / tak pꝛzed meka iako na mece⸗ 
y potym tes po meczeniu / y tafowe kthoꝛe ku 
tey rzeczy / wkthoꝛey go obwiniono⸗ pꝛzyna⸗ 
lezale. a = πο oe ote >. 


Gddyeby poimany privinaw/ip fe 
pꝛzal fit onegosy odwolywal. 
Articulus xxvij. 

Tal iako wyżfzey napiſano / iefliże fine 
pode drzenie y dowod nanieſt/ yz kad inad fie 
to vkaͤzuie / ma być zaͤſie do wiezyenia wie ⸗ 
dzyon / y meczon / tym obyczaiem / ze pꝛzy tym 
trzeba na wywiadowanie Circumfiducyy / 
pꝛzednieyſze baczenie miec / bo z tych nalaͤcniey 
pꝛawda może być obaczona: opꝛocʒ gdzyeby 
obwiniony tak dowodne pꝛzyczyny tego obi, . 
zowal pꝛze copꝛzyznawſzy ſie / zaſie potym o 
negos fie pꝛzy / żeby Sedzya na nich pꝛzeſt hac 
1 tedy Sedzya ma mu oopufere w tbym | 
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viywac uf: zuych dowodow / ktoꝛebykolwiek 
ku obꝛonie (wey a otzyſcieniu pꝛzywieſe mogl. 


Mela iakim obyezaiem ma byc 


miar kowana. 


Articulus revi. | 
J wWedlug wielkoſci pooeyśtzenia y innych | | 
dowodow ma bye meka vmiar kowana y też 
wedlug wielkoſci albo maloſci wyſtepky / kto 
rym kogo obwiniono / co lacno (am Sedzya 
albo Vrzad pꝛzy tym bedac wedlug fi pzówie, | | 
dliwoſei / y ſluſznego baczenia/ baczyć moe, 
iako dlugo ślbo krotko Fogo meczyć roſkaͤzac | 
ma ſaͤlbo iakim obyczślem, nie ma żadne wy | 
zaśnie wten czas pꝛzipmowano a piſa no być 
poki go mecza albo pala / iedno gdy powiedae | 

| chce/ ma mu pofolgowano bye. | 


Dako ten meczon ma bye / ktoꝛy na 

εν rany iakie ſʒkodliwe albo οβιάδεηίερ12εο | 
tym ma. ć 

Articulus erie 

© Takowy ktoꝛyby na ſobie rany idfie smier⸗ 
telne / choꝛobe / albo niedoſtaͤtek iaͤk i cieſzki / na 
zdꝛow iu mial / tak ma być meczon / żeby bylo⸗ 
poki byc moe co 3 nam nieyſʒym obraseniem 


———— 
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ydzyeſty. 


tychran / albo też ma tar dlngo z meta folgo⸗ | 
warto bye / pokiby nie ozdꝛowial. R | 


Pokia kiedy wynaniu na mece ma 
bye wier zono. | 
Articulus tyt, | 
Y Gozycy iuz wedlug tego pofiepuiac/idEo | - 
ΤΟΥΣ napiſano / wyznanie poimanego / tak 
pꝛzed meka iako w mece / y pothym we wſzem 
zgadzalo fie /a 34 pilnym y doſtatecznym pyta / 
nim a dowiadowanim żeby pꝛzedſie naͤtymze 
pꝛzeſtato / copier wey powiedal / tedy takowe⸗ 
mu wyznaͤniu wiaͤra ma byt da na bez watpie | 
nig / y zloczyñca mabyć karan wedlug zaͤſfu⸗ 
żenia, iako nizey ſzerzey to bedzye wypiſano⸗ 
w tych Artykulech / w ktoꝛych wypiſuia fic oby 
cʒzaͤie y roznoſci karania zloczyncow / wedlug 
roznoſei ich wyſthepkow. Bo iako nie ma bye 
zaden poiman ani karanbez ſluſʒnego podey⸗ 
drzenia y do wodow / tak iako wyzſzey napiſa⸗ 
no/tak też goy in; wyznanie poimanego 3 oby 
zalowan in ſiezgodzi / nietrzeba ſie rozmyſlac⸗ 
iedno wedlug zóflużenia/ a ffazónia pꝛawa⸗ 
daͤley poſtepowaͤc: poniewaz mekiy wywiado 
waͤnia nie ieſt inſzy koniec / iedno żeby fiez wy 
znaͤnia winnoſc vkazala /a za wyznanim żeby | 
ΤΠ m >= |, 
Gdy poi⸗ 
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| Artyk: trzydzyeſty y plerwſzy. Liſt xix | 
Gov poimany / za ſlußßnymi a iaw⸗ 
nymi znaki / dowody/ y doſtatecznym podeyz⸗ 


rzenim bedac meczon / iednak fie nie pꝛzyzna. 
| Articulus xxxj. 
Sedzyowie albo Vrzad / gdy iedno wed⸗ 
lug wyzſzey opiſaͤnego ſpoſobu / y poꝛzadku / 
34 ſluſznym podeyoͤrzenim/ y znaͤcznymi dor 
wodp / kogo zmeczyc daͤdzaſa on iednak ni ku 
czemu Πε nie pꝛzyʒna w czym go obzalowano⸗/ 
nie maia dla tego winieni byc / ani ci co go o⸗ 
ſtarzylt maia w tbym winni zoſtac/ y niepo⸗ 
winni zadnego nagrodzenia czynić / ponie⸗ 
waz znakiy dowodp iaſnie vkazu ia ze tako⸗ 
we meczenie zaͤfluzyl. Bo iako Pꝛaͤwo powie 
da / iz nietylko zlych vczynkow a ſpꝛaw ma fie 
koddyſtrzedz / ale te y wſʒytkich przyczyn wa⸗ 
rows / zaͤktoꝛymi mogl by fie w 31a ſlawe ia⸗ 
ka/ y w podeyoͤrzenie / a w mnimaͤnie zle w⸗ 
wiefć: gdyz ten ktoꝛy fic przyczyn zlego podey⸗ 
zrzenia nie ſtrze e /ſam ſiebie w niebeſpieczeñ⸗ 


— — — . — ——— 
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| | potrzebne do tego ſlugi vezyniono / te vkraͤte 
|. | podiac ma. | 
{ 77 ME 


| 


Artyk 


— 


ul trzydzyeſty y Weory.y 33. 


Ale gdzyeby Vrzad ślbo Sedzyowie / pov 
| ſtepek then Albo nauke z Pꝛawa rose 
pꝛzyczyne iaka do tego / nieopaͤtrznoſcia ſwo⸗ 
ia dali / zeby Fogo nieſluſznie zmeczono / maͤia 
w tym winni zoſtac/ a wedlug wielkoſcikrzy 
mdy / ktoꝛa niewinnemu vczynili / moga być 
pociagani przeo wyzſzy Vrzad. N gdzie ſie ſtu 
Bnie3 tego nie wywioda / mala powinni być 
naͤgradzaͤc/y za te krzywde temu zmeczonemn 
doſye vezynie . = 
Articulus xrxij. | 
Gdy tto obzalowawſzy Fogo o la sly v⸗ 
czy nek / ktoꝛego ſie obalo wany pꝛzy / chce nan 
dowodzie / y ſluſznymi dowody oſtarzenia 
ſwego potwierozić : ma iemu tego wedlug 
2d wa dopuſzczono bye. 5 
Swiadlowie iaey mala bye privy= | 


mowani. 


Articulus xxxiij. 
poſtronnychludzi a nieznótomyd swia, 
dectwo / albo tes lekkich / y zlego zachowania 
k woliz ktoꝛeykolwiek ſtrony / nie ma byc pꝛziy 
mowano / Ale ten co swiaͤdki ſtaͤwi / badz to 


— dowodzac 


—— W ZY, 


1 


ο 


1 


Artyk: trzyd:y czwarty. y 35. y 36. Liſt xx. 
dowodzac na dꝛugiego / badz też żeby fie ſpꝛa⸗ 
wial / ślbo odwodzil / ma poſtawic swiaͤdki 
3 natome / dobꝛe⸗y ludzi godne wiary. 3 
© Swiadkach ktoꝛzyby d pendte- 
cia cheielis wiadczyc. 
Articulus ή. 
© Ta kowym swiadkom/ y swiadeetwu ich 
nie ma byc zadna wiara dawana / y nie maͤia 
być za Swiadki pꝛziymowaͤni / dle owſzem 
g dz yeby ich wthym dos wiadczono / mala być 


| 
| 


ſtuſznie karaͤni. /. . sie ο 
Swiadkowie tafo ſwiade dye mata. 
Ślreiculusttte. 


¶Swiaͤdek fosoy świśoczyćna/i3 to co po | 
wieda / gruntownie a doſtaͤtecznie ſam wie / 
nie z cudzey ſpꝛaͤwy: bo gdzye powie ze tho od 
kogo innego ſlyſzal / nie ma sd doſtatecznes⸗ 
| widdectwo prsiymowarnobyc. _ : 
Swiadel doſtateczny iali ma bye, 
Articulus tttoj, | 
Takowy Edżoy/Erozy nieieſt zla ſlawa/al⸗ | 


bom niman im pomazan a ktoꝛy nie swiadczy 
komu k woli⸗ 34 pꝛzyiasnia/ ślbo niepꝛzyias⸗ 
nia / aͤlbo thez zaͤ iaͤkim pozytkiem ſwym / albo 


pꝛzenaie 


je | winnego pzzywiefć chcieli. 


| | ο £ecznybyć ma. 


Aetyt: tezyozyty ſtodmy. y 38. 


— 


| pꝛzendiecim/a ktoꝛemu niemoze zadna wtim 
flufzna pꝛzygana dana bye / ma być rozumian 
za dobꝛego s doſtaͤtecznego swiadka. 


Dowod da ſwiadectwem / iaki doſta 


Articulus xxxvij. | 
€ Gosichy Eto naͤkogo / pꝛzinam niey ze dwie 
ma albo że trzemi swiadki / iaͤkiegoz lego vtzyn 
| ku dowodzil / gdy iedno swiadkowie beda lu 
dzye godni wiary / a gdy swiaͤdcʒza / iz pewna 
| tego wiadomoſe maia/ ma być pꝛzyieto za pe⸗ 
wny dowod aͤs wiadectwocy zaͤ tym mode Dy 
rzad pꝛzeciwko obwinionemu daley wedlug 
| pꝛawa a zaſlugi tego poſtepowac. 

| © fazowych Swiadlach. 
| | Articulus xxxviij. 

© Gosyeby pewna thego wiadomoſcbyla/y 
doſtatecznie to vznano / ze faͤlzywiswiadko⸗ 
wie / ſwym s wiaͤdectwem niepoboznym 4316 
ſliwym / Fogo nie winnie o zdꝛowie yo gardlo 
pꝛzypꝛawili / albo chcieli pꝛzypꝛaͤwic: maia za 
to cierpiec to ſraranie / ku ktoꝛemu thego nie⸗ 


ArtykitczydzyOzycwiaty.y40. Liſt xrj. 
Gov obzalowany za doſtatecznym 


świadectwem, iednak niechce fie pꝛzyz nac. 


pewony dowod ieſt/ a rzecz iaſna / kthoꝛey fie 
przeć niemoze / a zali tym rychley ſie bedzye dy, 
cialpꝛzyz nac. A wfzatoż gosyeby fie y tar przy 
znac nie cheial / a iuz doſtateczny dowod nan 
byl / ma bez dalſzego pytania / wedlug Pꝛaͤ⸗ 
wa pꝛzeciw iemu / poſtepowano bye. : 
Swiadkowie ialo maia być poftae| | 
wien / y tato ich ma być dos wiadezono. 
| Articulus El. 
Poniewaz na thakowym swiadectwie / 
gd ye komuo gaͤrdlo /albo o meke idzye / bärzo 
wiele zalezy / potrzeba tego ieſt / żeby kozde taͤ⸗ 
kowe swiadectwo/pilnie vwazono bylo / ieſli 
ſluſʒne / pꝛawdziwe / a wiaͤry godne ieſth. A 
owſzem gdzyeby ten co oſtarzyl / watpliwa a 
niedowodna ſpꝛawe dal / ku ktoꝛeyby ſie obza⸗ | 


: | ; 88 my 
Y Tedy ma mu bye oznaymiono/ bow | | 


| 
| Articulus xxxix. 
| 


0 


lowany / bedac wedlug wys Key opiſanego o 
byczain pytan / znac nie che iat / iefliżebytenże | 
co ofEdtżyt/ pꝛʒedſte nan powieſel y ſpꝛawy do 

| wodziechctal/ a dopuſʒczono mu tego bylo: | 


— 


— 


| § tedy ma 


1 się 


Arryk: cʒzterdzyeſty y pierwſzy. 


— 


— —— 


| tedy ma napꝛzod zalobe ſwoie wedlug Arty⸗ 
kulow ſpiſac/y dowody wfzytti pꝛzytym / Eto 
reby wiedzyal / polozyc. ma Vrz e dowi Albo 


| Edia/Zeby od tych oſob / dlbo Commiſſarzow⸗ 
ktoꝛym by to od Sadu poꝛuczono doſtateczne 
wywiadowaͤnie / okolo tego moglobyc vczy⸗ 
niono/as wiadkow / ʒeby poꝛzadnie/ y swia⸗ 
dectwa ich wyſtuchano / y vwazono / tak Ato 
to nizey ſzerzey ſie wypiſuie. 
Okolo pꝛziymowania Swiadkow 
pꝛzed ſadem/y s wiadectwaͤ ich / ktoꝛzy Com 


miſſarze bye maia / y iako mata swiadecthwa 

Eko dego s pilnoſcia vwazowac. 
τν Areiculusrh. 
€ Goyby dla wyſtuchania Swiadkow/ ys⸗ 
wiadectwaͤ ich / Sad poſadzono y zaͤgaiono⸗ 
Sedzya tez ze dwiema Pꝛzyſtezniki/ys Pfs 


pee, en 


| 


Sedzyom / tak ſpiſawſzy poość/ wymiano⸗ 
wawſzy s wiadkiy mieyſca / na ktoꝛych mieſz⸗ 


s 
| 


| 


czem tego Sadu pꝛzyſieglym / ma pꝛzythym 


Pꝛawa nale zy / maia wfzytkich dowodow/ y 
tożocgo świaoectwś ſluchac / a 3 dobꝛym v⸗ 
wa enim baczenie pilne nato miec / ieſlize kto⸗ 
tyż swiadkow / co watpliwego powieda/ al 


| być/y poꝛzadnie as pilnoſcia tat iako wedlug 
| boiefui 


SĄ 


| 
| 
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Artyk:czterdzye: y wtoꝛp. Liſt xxij. 


bo ieſli powieſeia ſwaz innymi fic nie zgadza⸗ 
albo to tak to owak powieda/ y to wſzytko wy 
ſluchawſzy/ tak iako ktoꝛy swiadczyl / a w po 
wiefćifwey powiedal / ma pilnie bye wypiſa⸗ 
πο, ο . 0. . 
Swiddfowte y ſwiadectwa ich / o⸗ 
pꝛocʒ Sady iako maͤia bye ſtuchani / doswiad 
czaͤni/ y obaczenie a vwazenie ichs wiadec⸗ 
| twa/ iakie bye ma. 


Articulus rh, 
Ponie waz nie wfzedy tak doſtateczny ſad 
okolo tego mode byc oſadzon / y zaͤgaion/ y nie 
wſzedzye lacnoo takoweludzi / kthoꝛzyby na 
tym (ie rozu mieli/ a vmieli takowe swiadec⸗ 
twa pꝛziymowac/ y v ſiebie vwazowac. Acz, 
kolwiek w pꝛawie ieſt / ze w thaͤkowych ſpꝛa⸗ 
wach gdzye o gaͤrdlo idzye / opꝛocz poꝛzadne⸗ 
go ś ʒagaͤionego ſadu / zaden inny takowych 
Swiadectw γ dowodow pꝛʒziymowac niema: 
| Oy ʒakoz maiac na to baczenie / zeby dla niedo | 


— ——— 


ſtatku ludzi do taͤkowych ſadow godnych a po 
trzebnych / omieſʒkaͤnie iakie nie bylo / ma V/ 
rzad ten ślbo Sedzya⸗/ ktoꝛyby ſie ſam naͤtym al 
nie różymiał/śnieumial wtym poſt epowac/ 
ην ze cztermi R y cami⸗ fpifawfzy =| 


* 


6 me 


| 
Lo 


| 


| 


| 


| 


| 


swiadectwoon ö ö 
teczne a wiary godne swiadki przyleci być: 


| wfy 


| 
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| 


Artyk: czterdzye: y wtoꝛy. 


wſzythke controwerſia / dowody / swiadec⸗ 
twa /s wiadki / y odwody / tak iako ſami tego 
ſpꝛawe maͤia / ſwym nakladem odeſlac tho/ 
gdzye nablizey być może/ do Vrzedn wyoͤſze⸗ 
go / albo takiego / kroꝛyby poꝛꝛadnie / dla wy⸗ 
ſluchawania y rozeznania thakowych rzeczy 
wyſadz on był / Tak żeby poꝛzad nie ludzye ci ⸗ 
ktoꝛzyby na tym zaſiedli / y dobꝛze fierozumie/ 
ia / mogli rozeznac dowodyy swildecthwaͤ⸗ 
ktoꝛe ktoꝛakolwiek firond wywiodla/ yto co⸗ 
by fluſznego a ſpꝛawiedliwegobylo⸗ vkazac. 
A gozychyy tego byla potrzeba / żeby tamze do 
tego ſadu ys wiadki odeſlano maia być z li⸗ 
ſtem otwoꝛzyſtym odeſlani/ wktoꝛym ma byc 
ich wydano/ ze mog za a 
tak Drzao albo Sedzya kozdy / ktoꝛy cznie fic 
m / ze czemu nie rozumie / albo wathpli⸗ 
iaka w ezymkolwiek ma niema zadnym 
ſwoy rozum fie ſadzic / ale ze w⸗ 
| fzytfa pilnofcia ma ſie do thego pzzyczymić/ y 
ſtaranie okolo tego czynić iakoby 3 kad innad 
od lvdzi vczonych / a w thym dobꝛze bieglych⸗ 
ſpꝛawey nanke mieć mogi: A powinien tho 

ſtaranie y wywiadowanie okolo thego / ſam 

ſwoim nakladem / bez wſzelakiego nagrodze⸗ 


0 czynic. >> > 
nia od ſtron czy "JĄ 


wofć 
obyczaiem na 


| 


Artyk:czterd:y trzeci, Liſt xxiij. | | 


Swiadectwa alhowvinanie fwidd 
kow / iako ma być opowiedano / y cos tym 
daley czynić, : 
| Articulus tli. 
¶ Goyiusswiddtowiey swiddectwo/ aͤlbo 
zeznanie ich bedzye wyfluchano / y rozezna⸗ 
no / a dobꝛʒe vwazono / tha ma bye opow ie⸗ 
dzyano / żeby Sedzya s Pꝛzyſtezniki / albo Dy 
rzad pꝛzy tym byl / ma dzyen albo czas ku temu 
być naznaczon pewny. Ma też Sedzya ſtro⸗ 
| nie / gdʒyeby potrzeba bylo / a ona moglaͤ pꝛze⸗ 


Ci temu odpoꝛ iaki / albo fluſʒny wywod v⸗ 
cʒynic / tego nie bꝛonic / ale owſʒem dopuſcic⸗ 
tym obyczaiem iaͤko nizeybedzye vkazano · 

A gdzyeby do tego pꝛzyſzlo / tak iaͤko wyż, 
(sey napiſano / za niedoſtatkiem ludzi w Pꝛa⸗ 

wie bieglych / albo żeby wſzytek (ad kthoꝛy do 
tego pꝛzyſluſza / a ktoꝛym takowe rzeczy roze⸗ 

SHAW AC poꝛuczono pꝛzy tym bye / a do tego ze⸗ 

bꝛac ſie nie mogli / żeby dla vſtrzezenia niepo⸗ 
trzebnych odwlok y vtrat / Commiſſarze do 
rozeznania y vwaͤzowania taͤkowych rzeczy⸗ 
| obzano : thedy tym obyczaͤiem mata ſie zaͤcho⸗ 
| wd. Maia napꝛzod dzyen albo termin ku wy | 
wolaniu a opowiedzenin zeznaͤnia swiad⸗ 


— — — ͤͤ—ꝛ1⁰ĩ — 
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— 
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| Artyk: esterdsyes y trzeci. 


| 
| 


| kow nóznóczyć/ a maia obiema Stronam ość 
wypis aͤlbo copia tego wſzythkiego / cze go ku 
temu terminu z obu ſtron potrzebs / wedlug 
tego iako ta wſzytkarzecz fie a do tego czaͤſu 
tocʒyla / tak żeby ſtrony a zwlaſzezaͤ obwinio⸗ 
ny s pꝛzyiaciolmiſ wymi mogl ſie do tego zgo⸗ 
row ie / ktoꝛemu y to ma byc dopuſztzono / zeby 
pꝛzyiaciele / albo kogobykolwiek potrzebow al / 
wolno ku niemu pꝛzychodzic mogli / 4 żeby 
mogl fie s nimi wedlug potrzeby ſwoiey roz⸗ 
mowie y naradzic. A cobykolwiek iedna ſtro⸗ 
na allegowala pꝛzeciw dꝛugiey ſtrony allega⸗ 
cyam / pꝛzed tymiſz Commiſarzmi / ktoꝛe dla 
wyſtuchania takich s wiadectw y dowodow 
wyſtawiono / to wſzythko na tymze terminie⸗ 
ma 114 ſpiſku od obu ſtron dano być, tal żeby 
ows Exemplarza tego byly / 3 kthoꝛych ieden 
przy Commiſſarzech zoſtac ma / a dꝛugi ſtro⸗ 
nie odpoꝛney ma bye podan żeby wie dzyaͤla co 
by ku themu odpowiedac midis. A gdzyeby 
ſtrona potrzebowala do tego czaͤſu / zeby na to 
ſʒerzey odpiſac mogla⸗ aſpꝛawe ſwa polozyc⸗ | 

ma y cʒza:s do tego naznaczon być: Wſzaͤkze za⸗ | 
dney ſtronie wiecey copiy albo Minut thych 


— . ů—ß3—.— ἶἀἵ{.--- 
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wſzytkich rzeczy / nie ma być wydawano ied⸗ 
no dwie / opꝛocʒ Żeby Commiſſarze obaczyli 


—— —v— p 


ſtuſzna 


— ů ——— 


| 
| 


| 


4 


ʒ tad concluſta y ſkazanie za pewna a doſtate⸗ 
| 
| 8 ζ 


Artyk: czterdzye: y czwarty. Liſt xxiiij. 


— 


ſtuſzna do tego pꝛʒyczyne / zeby tego potrzeba 
bylo /a za taͤkowa ſluſzna przyczyna moga ſtro 
nam y ieſʒcze raz / ale niewiecey dopuſcie / ie⸗ 
fliby ktoꝛa co miala albo potrzebowala / na pv | 
ſmie podac. Athak zebꝛawſzy z obu ſtron ich 


wſzytki allegacye / swiadectwa publikowa⸗ 
wizy / y piſaͤnia iedney Strony pꝛzeciw dꝛu⸗ 
giey / a miawſʒy to wſzytko iu poſpolu / ma 
ten Examinatoꝛ albo Commiſſarz wſzythko 
to pzzelożyćzy podac temu Vrʒedowi / od kto⸗ 
rego na te examinacya ieſt wyſadzon / taͤr żeby 


cʒzna wiadomoſcla/a vwazenim / y dobꝛym ro 
zmyflem / ſpꝛawiedliwie a wedlug Boga vesy | 
niono byc moglo / bez krzywdy a obꝛazenia Fo} 
dey ſtrony / ktoꝛe vrzad vczyniwſzy / Sedzye⸗ | 
my gpowiedsyed ma/y poꝛuczyc / iaͤkoby daley 
w tym poſtepowac mial. 


G obꝛonie a wywoddyech obwi⸗ 


αν μίας nionego. | 

Articulus relay. (|| 
e Gdzyeby obwiniony byt gotow fluſznym 
swiadectwem y wywody 3 thego fie oczyſcic⸗ 
czym go oſrar zono / y niewinnoſe ſwoie vids | | 


zac Sedzya albo Vrzad baczylby / żethemu 
| doſic vczy 


— — * 


| | Artyk: czterd: y piaty. y46. | | 


ey 


— 


doſic vczynic może / a ſobie wthym pomóc: 3 

ſtrony tego ma fie wedlug wyzſzey napiſaney 
nauki zachowac/y oczy ſcienie to / wywod śl 5 
bo vkazanie niewinnoſei / mabye vwazono⸗/y | 
rozeznano wedlug obyczaͤia a ſpoſobu. | 


| Naklad na Swiadki taki ma być. 


Artieulus xlv. 
¶Kozdemn poſpolitego rza0w/ ktoꝛyby dla 
taͤkowego swiadectwa pieſʒo pꝛayſʒedl/ ye 
trwaͤc mustal kilko duni / czekaͤigc pokiby ſie s 
ſwym s wiadectwem nie odpꝛawil⸗ maiabyc U 
na kozdy dzyen dawany cztery groſze na (Eras | 
wowanie/ albo coby ſluſznego bylo / wedlug 
obyczaia ko dey zyemie. Ale gdzyebyz acntey 
fzey iakiey of obydo thego porrzebowanos ma 
wiecey taͤkowemu być placono / wedlug ba⸗ 
czenia tego / ktoꝛemu by tego doydrzec POZWY 
czo, (© O RAPA ο 


Eiſtyalbo Gleyty / nie mata bye za⸗ 4 
| 
a 
| 


dnemu pꝛzeciw Pꝛawu ku obꝛonie dawaͤny. 


Articulus xloj. | 
4 Zadneyfironieśni ʒadnemu swiadkowi⸗ 
Lifty takowe nie mata bye dawany / kthoꝛeby 
obꝛone iaka pꝛzec iw poſpolitemu pꝛawu czy 


| 
| 


| Artyk: cztero: y fo zy ſtodmy. yas. Sift xxv. firey. | 
nity/ to ieſt / żeby nie nie mieli powinni innibye ſluſz 
nie fie fi pꝛawic/ ale co fic beſpiecʒenſtwa doty⸗ 
cʒe / od gwaltu a mocy / moga Gleyty takowe / | 


yſtronamyswi iadkom dawany być. 


| Spꝛawiedliwoſc ma być pꝛedko / a 
bez odwloki czyniona. 


| Articulus ploy. 

Dla vſtrzezenia daͤrem nych 4 niepotrzeb⸗ 
nych vtrat / fi pꝛawiedliwoſc pꝛzy poſpolitych 
ſadzyech ma pꝛedko cʒzyniona bye / bez wf: zyth⸗ 
| kich odwlok / śileż naymnieyſ⸗ zymi zaͤbawka⸗ 
mi/a cʒaſu tracenim być moze. 


|S Termin albo divert ku stasanm/Ad- 
ko ma bye ei 
| Articulus xlviij. 

Jeſliʒe powodna ſtrona / albo ten co salty 
ie /za pꝛzyznanim iuz obalowanego / albo też 
za pewnymi dowody swiadkow ktoꝛe poſta⸗ 
wil / domawia ſie tego / Żeby ſadow nym ſkaza 
nim koniec they ſpꝛawy byl vczynion: ma do | 
taͤkowego ſrazania pewny dʒzyen albo Termin 
| bye naznaczon. A gozychy Powodna ſtrona | 


takowego terminu ſie nie domagala / tedy ied⸗ 
nal za zadaͤnim obalowaͤnego ma ter min taͤ⸗ 


— — PN 


G 


kowy naznaczon bye. 


| 
| 


| | Artykulczterdzyeſty y dzyewiaty. | 


Ὁ μου 


żeby mial obzalowany 
na gaͤrdle ſkaran bye / ma trzeciego dnia pꝛzed 

tym iemu to oʒznaymiono bye / żeby czas mial 
ku wyſpowiedanin / wyznanin / a tożpómie, 

ty wanin grzechow ſwych: ¢ ieſlijeby tego ża 

dal / ku pꝛziymowaniu Sakramentow / cz 
go nie ma mu bꝛonionobyc. A po thaͤkowym 

wyznan in grzechów albo ſſ powiedzi / maia ku 
niemy być pꝛzypuſzezeni ludzye w Difmie s⸗ 
wietym biegli/ślbo Kaznodzyeie/ ktoꝛzyby zba 
wienna dꝛoge vmieli vkazac/ a pobosnymina 
mowami nadzyeie dobꝛa y wióredwczynić / tar 
żeby 3 dobꝛa nadzyeiay wiara/bez deſperacyey 
a watpienia /w laſce Bozey/ mogt na smierc 
id / y Cierpieć te meke / ktoꝛa zafluzyl. A ponie 
waz chwalebna y Krzeſclanſkarzeczi eſt / tak 
fie o toſtarac / ʒeby chocta cralo cierpi⸗ oufżó te 
dnak mogla zbawiona bye / przeto Kſieza / Ple 
batts Razz nodzyeie / maͤia do tego pꝛzychylni 
y gotowi bye / żeby tym obyczaiem zbówienna 
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| Artyk⸗ Precosyefiaty. ys ys. —Aſtexvj. 


nauka a vpominanim bliż znego ſwegor rétowd | | - 
li. ¶ Nie ma tes nikomu thego dopuſsczono | 
być/ żeby Wiesnia goy inz na śmierć ma być |. | 


—Aů ůů K— 


wiedzyony zbytnie poiono / winem albo in⸗ 
Bym pieim: bo tho zie 4 niepobosny obyczay, | 
przy wodzie go pijanſt wem do tego, żeby ſka⸗ 
wania ktoꝛym go Bog karze nieczul/ a owſzem 
taͤki ziy obyczay ma bye pokazon: Bo pijan be 
dac nie mozes taka ſtrucha ids na śmiętć/ iaͤ⸗ | 


kiey do tego potrzeba. 
Wolgnie do Sadu. 


Articulus E. | 
© Ma tym obyczaiem być ezyniono / ktoꝛe fie | 
na ktoꝛym mieyſcu zaͤchowywa. | 


| Sedzyowie albo Vrzad pꝛzed tym 

Terminem / kthoꝛego oſtateczne ſtazaͤnie ma 

bye vczyniono / iako wſpolu fie rozmaw ige 
maia/ y radzie. 


Articulus (Cj, 
J Dietwey nizli oſtaͤteczne ſtazanie / albo re, | 
kret ma być vczynion / Sedziowie aͤlbo Vrzad 
mata wſʒytkiego poꝛzad co 3 obs ſtron allego 
wanobedzye / pꝛzeſluchac/ A ſtronx mista thy 
. rzeczy pꝛzed nie polozye/ tar żeby 30% 300% 


— no 


G jj beym 
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| | Artyk: piećozyefiaty ywtozy. | 


— 


bꝛym rozmyſkem/ a vwa enim / namowiwſzy 
fie pierwey (dint miedzy ſoba / mogi kozdy pov 
tym widzenie ſwoie okolo oſtatecznegoſtaza⸗ 
nia powiedzyec. A gdzyeby nie mogli ſie na ie⸗ 
dne Sentencya zgodziẽ / albo Żeby im co wat 
pliwofć czynilo / móia madiych a w Pꝛaͤwie 
biegłych ludzi miedzy fie w rade wezwac/ a 34 


ich rada tho coby mieli ſpꝛawiedliwie (asd | 
móiapifść Εήλάέ/ά naͤterminowac wedlug te⸗ | 


go obyczaͤiu albo infoꝛmacyey / tak Żeby na 07 

ſtaͤtnim ter minie / ktoꝛy Peremptoꝛium zowa 

| ſkaʒaͤnie to ktoꝛe na ten czas ma być powieda⸗ 

no / y obwolano / po gotowin bylo / y zaͤraʒem 
ſie p ꝛzeczytalo. | > 


| Sad poſpolity / iako ma byẽ poſta⸗ 


nowion y zaͤgaion. 


Articulus lij. 
€ Goy Termin albo czaͤs naͤznaczony pꝛzy⸗ 
chodzi / ma bye we dzwonek ʒaͤdzwoniono/ y 
mieyſce to otwoꝛzono / na ktoꝛym taͤkowy ſad 
bywa / za ktoꝛym dzwonienim Sedziowie po 
winni fie zyds / albo też Woyt 3 Pꝛzyſiezniki / 
albo Raͤycami: y ma Sedzia pꝛzednieyſzy al⸗ 
bo Woyt drug im roſkazac zófiefć / y (am też 


laſte aly | 


| | ma na mieyſcu ſwoim ſieſec / wziawſzy w ech 


5 


. — — σ αε-α 


| Ar tpk: pieed: ytrzeci. y ss. Liſt revi. | | 


2 — — 


zw, 


laſke albo Miecz dobyty / wedlug zwyczain 
kozdey ziemie. A tak ficdsied mata ſtaͤtecznie⸗ 
ko dy na ſwym mieyſcu poki ſie Sad nie 00% 
kona / nie zabawiaiac fie niczym inſzym. 

Jako Sedsia albo Wont ma pptae 

dꝛugich / ieſlize Sad dobꝛze zaͤſiadl / albo 
żógólom 
Articulus lu. 

Gdy ins wfżytcy ʒaſieda/ tak iako wyzſʒey 
keel Pais albo Woyt kozdegoz Rav | 


ośtec aͤlbo Pꝛzyſieznikow ma pytać 3 oſobna |. 
ieſlize ten Sad dobꝛze ʒaſiadl / albo zaͤga ono. 
A gdy witaͤkowym Sad die ſie dm albo os m aͤ 
nie mniey oſob zaͤſtedzie / ma Eosoy 3 nich 3 oſo⸗ 
bna tymi flowy odpowiedziec. Panie Se / 
dia / albo panie Woyeie / Then Sad dobꝛze 
ieſt zaͤgaiony / wedlug vſt aw y Pꝛawa Ce 
| ſarſkiego. O © O 0 


| Jalo obzalowany ma bye do Pꝛe⸗ 


gier za albo do ſtupu pꝛzywiazan. 
Articulus lit, 
¶ Gdy ius pꝛzeciw obzalowanemu ma być 
na garole oſtaͤteczne fFazónie vezyniono / we⸗ 
dlug Sentencyey dobꝛze pꝛʒed tym vwazo⸗ 


— —4ä—ꝓ 


— — 
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G ij ncy/obyż 


Werle. 


| 


| 
i 
| 
| 
| 
| 
| 


| ney/obyczay zoównó /3 δὲ SE 7 thym 
czaͤſem do Pregierza albo ſtupu pꝛzed ſkaza⸗ 
nim / albo thez y po ſkazaͤnin pꝛʒywiez nia na 
rynku / albo tam na ae mieyſcu / gdzieby ode 
wſzyrkychludzi mogl bye wid ian. A tat po⸗ 
niewaz then obyczay nie ieſt ſzkodliwy / może 
zachowan być. Gdzie też inny obyczay okolo 
tego ieſt / tedy fie tak zaͤchowac / iako gośle oby 
e ντ - 
Abidłowóny albo zloczynca / ialo 

ma bye pꝛzed Sad R" 

Articulus lv. 

Seddia / gdy ins tak Sad poꝛzadnie zaſie 
dzie / albo Woyt / ma roſtazac Opraweam a 
Ceklarzom / zlodzieia dobꝛze zwiazaͤneꝰ pꝛzed 
Sad pꝛyywieſc / y poſtaͤwic. 


Jako ten zloezynca w obec pꝛzede⸗ 

wf; 2 ma bye obzalowan. 

Articulus (vj. 

q D:zy taͤkowym obzaͤlowaniu / kthoꝛe fic 
pꝛzedewſzytkimi dziac ma / ten porzadek ma 
bye zaͤchowan / kthoꝛy na ktoꝛym mieyſcu w 
zwyczaͤiu ieſt / to ieſt / ma powodna frond al 
bo ten co ον pzzytym być / y inſtygo⸗ 


PETG 
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| | yt: piećozyczyfioomy, Liſt prvii. 
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| 
Articulus lvij. | | 


pꝛzyſtegli nato / że ſpꝛawiedliwoſci a pꝛaw⸗ | 


móiay powinnibeda bꝛonic/ y iey ſie we wſzyt 


1 „„ 
i 
i 


{ 


— — 


7. ---- 


mieli fFazónie vczynic / albo Sentencya fero⸗ 
| = wa. Dꝛy 


D ——— SS 


8 ; | Artykul piećozyefiaty y fioomy. 


—— . — ö—weä2—— WZ 


wac. Dꝛudzy ieonat Pꝛzyſiesnicyy Sedzyo⸗ 
wie / maia daͤley pꝛzedſie poſtepowac/ a ma na 

kozdego woley to bye / tak obwinionego, iaͤko 

tego ktoꝛy daluie / Pꝛokuratoꝛaͤ ſobie / bads 3 
Pꝛzyſie znikow bads ktoꝛegokolwiek Innego 
obꝛac / albo feż mode y fam rzecz ſwoie ſpꝛawo / 
WE, Ale gdzye takowego obierze ktoꝛyby nie 
bylz posrzodku Pꝛzyſte znikow / a ktoꝛemuby 
pꝛzed tym iu z od tego Gade pꝛzyſiega nie by, 


— — 


φ 2 


ſiadz miżli pocznie rzecz ſpꝛawowac⸗ tak iako 


ᾗ 


trzebóbyfo/ma klaſc Litere A. 4 miaſto obza⸗ | 


zboyſtwo / zlodzyeyſtwo / zaͤmoꝛdowaͤnie al 
bo ſpalenie / tal ey inne mial wſpominge/ ma 
miaſto tego klaſc Litere C. A zwlaſßzcza gozie 
| ſkarga z Vrzedu 4 3 poꝛuczenia ſadowego 1/ 
| dʒye / tam ma byc to obſerwowano / zeby w tay 


é 


ſod Vrzedu / A pꝛzytym imie tego co żółwie, 


i 


Skarga 


i 


kowey Akcyey kladzyono / Accto albo (Farge | 


— . —＋r ——̃—eↄ' 
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= Artyk: piscozyczy ofmy. | Life xxix rip. | 
S (drga pzóce Profuratords Brie 


du daͤnego aͤlbo też ktoꝛego ſobie (trond obie / 
rze / tym ohyczaiem ma bye czyniona. 
Articulus lvitj. 
＋ P. Sedzya / powodna ſtrona A. zaluie 
fie na tego zloczyñce B. ktoꝛy tu ſtoi pꝛʒed Sa 
dem o vczynek iego/y zloczynſtwo C. ktoꝛe vy 
czynil / wedlug tey Akeyey aͤlboobzalowaͤnia⸗ 
ktoꝛe pazeb tym pꝛzed nami ieſt vczynione / a 
pꝛzeloſono: Pꝛzeto adam / żebyfcie wedlug 
poſpolitego pwd /a opiſanych chwalebnych 
vſtaw Ceſarſrich / aͤlbo tey ſtawney Roꝛony 
kthoꝛe okolo takowych rzeczy / iakoby ſluſz nie 
byli karani / ſa doſtatecz nie vczynione/s pilno 
(cia iego vczynek sly vwazywſzy / a winnym 
o być vznawſzy / ſpꝛawiedliwym ſkazaͤnim 
ὃν {η} /fFórść roſtaʒali/ tak iako wedlug pov 
r zadku tego Pꝛawa/ſluſʒnie to bye ma. 
Jeſlizeby Pꝛokuratoꝛ cyt flowy tego: oby 
zalowania pꝛzelozye nieumial / thedy mode ia 
na piſmie daͤc/ a ty (lowed pꝛzytym powiedziec: 
P. Sedzya / pꝛoſʒe żeby to obzalowaͤnie ſtro⸗ 
ny powodowey z tey kartki bylo pe oka | 
Obbalowany pꝛzes ſwego Prof u⸗ 


ratoꝛa ako ma mowic. 


———— - 
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| | i Artyk: piecory dzyewiaty. | 

| Ofreiculusfiy, = 

| © Jeſlize obzalo wany pꝛzed tym ing przyznał 
ſie / albo z doſtatecznych dowodow iu fic nañ 


. 


pokazalo / ze winien / tak iako wyzſzey / gdzye 


—̃ — 


Pa nie Sedʒya / Thento B. obzalowany⸗ 
ku temu vczynku albo zloczynſtwu / kthoꝛym 
go obzalowano od A. powodneyſtrony / zeby 

C. vczynil / opowieda / bꝛoniac fie/ y niewin⸗ | 
noſe ſwa vkazuiac / tym wſzythkim / co pꝛzed 
tym OD niego powiedano / y pꝛzelozono / pꝛo⸗ | 
ſʒac zeby za vwazenim tego wfzytkiego/y nie⸗ 


| * : βνβηε 
| 


I 
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| Artfkut ſzeſedzyeſtaty. Liſt xxx · 


ſtuſzneobwinienie / y niewinnoſc iego /s pi 
noſeia od was byla vwazona / a pꝛzes Dekret 
a ſtazanie pꝛawa oſtateczne / żeby z tego wy3/ 
wolon byl / a żeby naklady / vtraty/ y ſskody⸗ 
kthoꝛe za tym nieſluſznym obwinienim pꝛzed 
pꝛawem podiac musial / tems fic naw ꝛocie 


by Pꝛawaã doſtal / żeby byl obꝛeczon. 
| 4 Gosyeby Pꝛokuratoꝛ takowey odpowie⸗ 
| 93100 obżdłowanego wymowie ſlowy nie vy 
miat/ możenśpifmie podaͤc Sadowi / 4 pꝛzy 
tym to powiedzyec: Panie Sedzya / żeby te to 
odpowiedd a pꝛosbe obzalowanegoz tey kaͤrt⸗ 
ki Piſarz pꝛzedewſzytkimi z rofFasania wa⸗ 
ſzego pꝛzeczytal· A Sedzya 34 takowym żw/ 
dan im ma roſfazac Piſaͤrzowi / żeby te kaͤrtke 
pꝛzeczytal. . 
| Obialowany gon (De tego pꝛůy / ku 
czemu fie pꝛzed tym pꝛʒyznal / albo na co do⸗ 
wod ſluſzuy ieſt. | 
Articulus Ex. | 
Gdzieby ſedʒ ia poꝛozumial / ze obzalowa⸗ 
ny pꝛzyznaw By Πε pꝛzed tym / w FzEczy dowo 
dney / a ktoꝛa fic iu; doſtatecznie nan pokaza⸗ 
la / tylko dla tego fie pꝛzal/ zeby pꝛzewloke mieć 


— nT — —p— 


= ei mogi⸗ 


— 


| 


| 


| 


mogly / od tego co go tak oſfar zyt / dla tego/ay | | 


8 


| 
| 


| 
| 


an Chagas 
s ne a 5 — . sg 


| Tay: ποσα =| 
mogl / a 4 Żeby A5eby Sprświedliwofć cyfl ußne kara 


nie fie zwloklo. Ma Sedzia z tymi dwiema 
Raycy albo pꝛzyſtezniki / ktoꝛzy tótowe tego 
wyznanie / bywſzy pꝛzy mece / albo opꝛocz mer | 


ki ſtyſzeli / R Ady ſzukac v madꝛych aw Pray 
wie bieglych ludzi. A poniewa; ei dwa Pry 
ſteznicy /w taͤkowey pꝛzygod die nie swiadcza 
iako Swiaͤdkowie / ale iako Sedziowie / nie⸗ 
maia pꝛzeto bye od dꝛugich odlaczeni / gdy ſta 
zanie ma być vczyniono. Bo pꝛzygadza ſie / że | 
dꝛugi tego wßytkiego ku czeniu ſie znal na 
| miece/pazzyfie y odwolywa / tak iako pꝛʒyklad 
tego kladzie ieden / wypiſuiac / ze iednego trzy 
razy meczono/ a po kadym meczenin tego (ię | 
wfzyttiego pꝛzal / ku czemu (ie na mece pꝛzy⸗ 
znawaf, A iż na koniec gdy niemozono na 
nim nic taͤkowego wymęczyć / że 80 wolnym 
vczynino. A 12 + Aa . i 


| 

Kat albo Ceklarze zeby mogli bye | 
befpieczni ma obwolano bye. r 
Articulus lxj. 

Gdy ivi Sedzia / vczyniwſzy ſrazanie zla 


ſke dlamie⸗ albo rozge⸗ A Kath ma zloczynce 
wieſe na to mieyſce / na ktoꝛym ma bye ſkaran / 
ma byes wolano ώμο) cas ludzmi / y 037 


| | naymio⸗ 


— — — ον 


naymiono/moca⸗ 43 poruczenia wierzehnie⸗ | 
go Vrzedu / pod ſtaranim na górole/ żeby 547 | 


Artyk: ſzeſcdzye: y wtorf. Liſt xxxj. | 


dzaͤc/ ani fienań rzucac / ślbochcieć zlodzieia 
odbij ac / choc iaby też w czym za pꝛzygoda pov 
bladzil. A wſʒak ze tu w Polſzcze tego nieczy 
nia/bo Πε niezda za potrzebne. : 


Niepotrzebne pytania w QGadsne/ 
maia bye pokaʒone. 
Articulus (ró: 
G Ponieważ na wielu mieyſcach zaͤcho wy⸗ 
warto pytania wiele niepotrzebnego & zbyth⸗ 
niego/ktoꝛe nietylko niepomagalo ku wywia 
dowanin pꝛaͤwdziwey rzeczy / ale owſzem 
pꝛze nie Spꝛaͤwiedliwoſc y pꝛawo fie dw! | 
czylo /a mepotrʒebnie czas zwloczyl. Pꝛzeto 
takowe wſzytki pytania niepotrzebne / kthoꝛe 
Spꝛawiepliwoſci pꝛʒeſʒkadzaig / zwlocza/ a 


den niesmial Kathowi niwezym pꝛzeſzka⸗ | 


πε 


od lud ichytrych y wywꝛornych vmyſlnie kn 
pꝛzewleczenin Pꝛawa a vplecienin Contro 
wer ſyey czynione bywaia / mais być pokazone 
y zaͤpowiedziane. A Vrzad gożleby tego na 
ktoꝛey ſtronie dos wiadczyl / ma toſrodze za ⸗ 
fidnowiczy ſkaͤrac taͤkowego / ktoꝛyby 36 pꝛze⸗ 
| ſzlym vpomienienim nie cheial fic od tego z⸗ 


5d - ozyceżeć/ 


| Artyk: ſzeſedzye: y trzeć y 64. 
dzier zec / tyle raͤzow ile by fie potym tego do⸗ 
puſcil. RO a", Sats es 
G Spowiedsiv napominaniu / kto⸗ 
re po ſtaʒanin mabyć vczyniono. 
Articulus μήν 
Gdy ius Dekret albo ſtazaͤnie nas mierc oy 
ſtateczne wyniddie pꝛzeciw obwinionemu⸗ 
ma bye tego dopuſʒczono / zeby mogł gꝛzechow 
ſwych fic wyſpowiedac/ y od niego iak oby z do 
bra ndosicia naͤs mierc mist ids / aby nauczon 
y vpomionion byl / śpzzynamniey ieden albo 
i | ows Kſypeza / gdy go 183 na śmierć wioda/ 
maia przy nim być/ y pꝛowaͤddie go az na miey 
ſce / pꝛzekladaͤiac dꝛoge zbawienna / za 5407 
wantem gꝛzechow iego / a zaſlugami Pana | 


— 


Kryſtuſa Shaw icrels nófzego/ tak żeby z 907 
019 pamteciay nadzieia / tho co zaͤſtu yl żeby 
cierpial. ο e G) 


Spowied niey albo Kſyeza nie ma⸗ 
ia nikogo vpominan im ſwym do tego pizywo 
dziẽ / zeby fie pꝛzal albo odwolywal tego / ku 
czemu fie pierwey pꝛzyznal. 
Articulus (ri, 

G Ponieważ nieſluſzna y niepobozna rzecz 


r 


to ieſt⸗ 


——————— —P2ͤ»T μα 


| 
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Ę SIE 3 5 2 "na — — — 
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— w ͤ —⁵bk czencz, 


Artyk: ſzeſed: y piaty. Liſt xxxij. | 


to ieſt / żeby zle vczynki aſpꝛawy ku ſzkodzie 
Rzeczy poſpolitey były zaͤkrywany/ y niepꝛzy⸗ 
ſtoi to nikomu / pꝛzec ſietego co pꝛaͤwda ieſt / 4 
pꝛawde falſzem zakrywac / aͤlbo komu zeby tak 
cʒynil / na to radzie y perſwaͤdowac/ tak tato 
też y wyżfzey tego dotkniono. Pꝛzeto Spo⸗ 
wiednicy 8 Afyesa nie maͤia złoczyńców do 
tego pꝛʒzywoddie / żeby rzeczy pꝛzed tym wyż 
nanych aͤ dos wiadcezonych pꝛzeli ſie / a odwo⸗ 
tanie czynili / chcac w tymy ſwoie zle ſpꝛaͤwy 
y dꝛugich / na ktoꝛe co takowego wiedzac wy⸗ 
znali/ zaͤrrye. / +/* ft M 


Ci kthoꝛzy blużnia peóediw Bogu / 
iako maia byc karani. 

Articulus (rv, 

© Gosieby kto plugawymi vſty /a złym y zu⸗ 
chwalym ſercem / Panu Bogu to pzzyczytał/ 
co pꝛʒyczytano bye niema / albo vymowal tho 
co niema bye vymowa no / ku vblizenin a obꝛa 
zeniu swietey wſzechmocnoſci a dobꝛoci ie⸗ 
go /aͤlbo tes żeby co niepꝛzyſtoynego a nieſlu⸗ 
ſznego pꝛzeciwko pannie Τά νο mowil / al⸗ 
bo ſpꝛawam Bożym, kthoꝛemi on zbawienie 
ludzkie ſpꝛawowat / takowy kozdy bluznier⸗ 
ca / ma wfzeoźie być pꝛzes Vrzad winowan / 


— — 


| 
| 
| 
| 


ydla te⸗ rt 


Artykul Betcosy ſzoſty. 


—— — 2 —UF—ü—Pb — TTT, 


Το 


mitożyty: 20 . 70 UM 
Ci co luddi truia / idfo maia bye 

| „ kara 
Articulus (toi, 

© Gosieby nd kogo pewnie to dos wiadczo⸗ 
no /ze ſie ztakimirzec ami obchoddi / aͤtym ze⸗ 
by komu vſzkoddil / takowy mabyc karan a ο) 
gniem ſpalon. Ale gdzieby v kogo naleʒiono 
trucizne/ a bedac wtym podeyrzaͤnp / nie naͤla 
zloby ſie iednak / żeby iaka ſzkode na zdꝛowin 
| tym komu vczynit / taͤkowy ma bye karan / ale 


nie na gaͤrdle / iedno wedlug fluſznego wyz⸗ 


fie dꝛugich wtym bieglych tdośić/ coby taͤko⸗ 


οκ. — 


tania Vrzedu ἆ madꝛych ludzi. Aw thako | 
wych pꝛzygodach ſedziowie albo Vrzad maia 


wy zaͤſtn 


i 
of, 


| obycsdiem naganiony / mogł ſnadd pꝛzeto ku 


3 wö— — 


Artyk: ſzeſed: y fioomy. 


| Lift xxxiü. | > 
wy zaͤſtuzyl / tak iako nizey ſzerzey o tym wy⸗ 
piſano / gdzie ſie nauka ośle, iakoby Sedzio⸗ 
wie mieli ſie rad zie. 
Skaranie tafie ma bye pꝛzeciwlo 
tym / kroꝛzy kartki / Kſie gi poꝛzucaia otrycie/ 
ſromocac ludzi / y na LIE tym 0% 
byczaͤiem fie targalac/ iaͤko to Lac innicy zo 
wa / Famoſi libelli. 

| Articulus lx bij. 
Ktobykolwiek wypuſcil Kſyazki iakie / dy 
bo piſanie / targalac fie na czyte dobꝛa Slawe 
y poczetwoſe vkrycie / niepodpiſawſßzy ſis imie⸗ 
rien albo pꝛzezwiſk iem ſwym / nieſluſz nie a 
niewinnie / tak zeby ten zeſromocony / śtym 


| ſraraͤniu iakiemu na zdꝛowin / na dobꝛey flav 
wie ſwoiey / y na gardle pꝛzydz: Takowy Eos, 
dy stofliwy a niecnotliwy potwarca / za ρε) 
nym dowodem a dos wiadczenim taͤkowego 
| zlego vczynku / wedlug opiſaͤnia Pꝛaͤwa/ ma 


tymi obyczaymi ſkaran byc / yto wßzytko cier⸗ 
pieć/ ku czemu onego niewinnego zloſliwym 
d zdꝛadliwym oſkar eniem y oſlawieniem chy 
dial pꝛzywieſc. Achociaby też yto oſlawienie 
ã piſanie potalemne bylo pꝛawdziwe / tedy (ic 


PPP ˙ -A — — 


J. niegodzi 


| 


JRR ZANO AR .. 


ść: 


nia n τν μα, to ieſt bar zo 650 | 
oliwa tzecz/ zdꝛädliwie μή czyie fiawe fis ar 
gaͤc. sw” ate 4 7 9 


| Sfardnie tych kihorz pby Honete 

zf alſzowali / albo nie maͤiac na to Pꝛzywile / 

iow y dozwolenia Wierzchniego Pana 
Mynce bili. 


Articulus lx viij. 
Mynca trzemi obyczaͤymibywa falſʒowa⸗ 
na. ¶ Napꝛzod gdy Eto pod Herby a znaki cu 
dzymi t Hynce bije. © Dꝛuga / gdy kto matery 
ey albo Metallow niedobꝛych do tego vżywa. 
Trzecia / gdy kto Mynce bye/ pod mnieyſza 
waga nizliby miala być. A ei w Byfcy tym to ov 
byczaiem mala bye karani. ¶ Ten co falſzywa 
ο, bije a czyni, dlbo takowey Mynce nay 
ων y nabywſzy / miedzy ludzi ia 
| wypyfźcza Zchcóc y wiedzac / ku oſzukanin 
bliznego / a pozythku ſwemn: ma bye ogniem 
nd gar dle karan / zywo ſpalon bye. A kthoby 
tatówego w dom ſwym / wiedzac tho nan 
pꝛzechowywal /a tema mieſzkania dozwalal / 


— . — . —jñ— 


ο ο μυ WY 


——— 


— 


Areyk: fzeftoy dzyewiaty . Liſt xxxiiij. 


— 


eic. ¶ Ci co Mynce bija 34 mnieyſʒa waga y | | 
podleyſza niżliby mista bye / nie mólac naͤtho 
pꝛzywileiow albo dozwolenia: mata być wer 
dlug vradzenia Vrzedu / y wielkoſci zaͤſluze⸗ 
nia / na maietnoſci / na zdꝛowin / albo tez y na 
gardle karani. Ale ct ktoꝛzy cudza Mynce 
obzzynśia/ albo wywarzanim pſuia/ aͤlbo też 
lekceyſza czynia / y podleyſzaz lepſzey:maͤia nie 
tylko na maiet noſei / ale y na gaͤr dle pꝛzy tym 
bye karani / wedlug wielkoſel obwinienia / a 
vznania Vrzedowego. Ale gosyeby dowie 
dzyano ſie / ze kto za dozwolenim Vrzedu tato 
werzeczy czyni: tedy ten Vrzad tract ty Pꝛzy 
wileie a wolnoſei / zů ktoꝛymt wedle Pꝛzywi⸗ 
leiow wolno im bylo Myncebic. - 
Jalo maia bye karani ci / ktoꝛzy fate 
(sia miary/lokcie/wagi/funty / allo tez ku⸗ 
ie /towaͤry . c 
Articulus M 823 
Na kogokolwiek by doſwiadczond /a on 
chytrze aͤztoſliwie / miaͤry / waͤgi / kupie / albo 
inne pꝛzedaͤyne rzeczy zfaͤlſʒowaroſʒy / vzywa 
tego / albo pꝛʒedawa 34 dobꝛe / a nies fal (Rows 
ne: takowy Fożoy ma bye poͤiman / y wſaͤdzon 


— 


| takowy ma on dom albo miefztówie ſwoie tra 


1 ο, 
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Nat i fiedmbsyefiaty. y 71. 
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tak ióto na gó idfo na gardlo bywśla wf adzani. A goy | 
flufznymi dowody nań fie to pokaze / ma bye | 
Miaͤſta/albo y z zyemie wypowiedzyan / a na 
ciele miothlami v Pꝛegierʒa ſkaran / wedlug 
wyznania onego; wyſthepku. A iefliżeby nie 
raz byfw tbym DPI OR może być y na 
| BAROK aus 5 
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26 „4 444 


wo ον. grzeſza. 
ο] rticul us lxxj. 


— —— — zzz ä — mane, 


- Gosyeby 


E zenia. 
= Jalo maia ” Fev éi/ co pꝛzeci⸗ 


1 = 


ET 


| Artyk: ſiedmd:y wtoꝛy.y7z. Liſt xxxv. 


eo 


— 


Gdzyeby kto takowy nalezionbyl żeby albo 
zbydleciem / aͤlbochlops chlopem pꝛzeciw pꝛzy 
rodze nin ſpꝛawe mial: tha owi maia na gary 
dle bye ſkarani/a wedlug obyczaia ogniem mA 
ia bye ſpaleni / bez wſßzelakiego zmilowania y 
laſki:poniewaz to haͤniebnyy ſromotny grzech 
ieſt /y ma bye ſrodze karan. : 


Dako mata bye karani ci / ftorbyby | 


$powinowstbymi 4 krewnymi białymi gto, 
wami vczynek mieli. 
Articulus lrxij. 

© Gosyeby na Fogo dos wiadczono / 15 8 Pay 

Sierbica ſwois / 3 Macocha / albo z Jatr wia 

vczynek niepoczelwy mial/albo tez z iakimi w 

rodzye blizſʒymi bialymi głowómi: takowy 24 

rada ludzi vczonych w pꝛaͤwie/aͤbieglych/ ma 

wedlugz dawna opiſaͤnegoobyczaͤin w Ceſaͤr 

(Επι Pꝛawie / karan bye. 

Jako ei maia bye karani / ktoꝛzy ce 

dze zony / Paͤnny / aͤlbo biale glowy / gwaltem 

b a mocabioꝛa/y vnaſza ia. 
Articulus lx xu. 

Gdzyeby ktho cudza zone / albo też Paͤnne 

nie wydaͤna za maz / naͤd wola Meza iey/ Albo 


2 


BSS RN T TTT 


Jig oyed/ | 


| 


| Artyk: ſiedmd: y czwarty. 


m 


| CRON 


oyca/moca wzyal / y vnioſl/ a Maz albo ociec 
oney dzyewki / chociaby też matka y ona ſama 
pans pꝛzyzwolila / a z iey wola ſie to zſtalo⸗ 
tego ſie zalowal / y zadal zeby taͤkowy ſkaran 
byl: ma ten obwiniony / goy fie tho nan vkaze⸗ 
wedlug narzadzenia a opiſania pꝛaͤwã doſta⸗ 
thecz nie ſkaran być / zaͤrada aͤnaͤnkaludzi w 
Pꝛawie bieglych. 

Ci iako maia bye karani / ktoꝛzy po 

"owy albo po trzech ʒonach miewśia. 


Articulus (rei. 


| 
| 
| 
| 


iac przed tym zywa zone / z dꝛugaslubbꝛal/al 


giego poiela: taͤkowy vczynek wietſzy y bay 
niebnieyſzy ieſt nizli Cuddoloſtwo / za kthoꝛy 
cz Pꝛaͤwo Ceſarſkie nie wypiſalo / żeby ktho 
karan być miał na gaͤrdle / ten co ſie go oops 
ſet / wſzakoz 34 ſluſʒne fie widzi / żeby taͤkowy 
kaz dy / ktoꝛyby (ie tego vmyſlnie ważyć aͤdopu 
(cić smial / na górole o to karan byl/ taͤk iaͤko o 
iaͤwne Cudzoloſtwo. | 


Ci ktoꝛzyby żone albo dzyewki fwe/ 


albo iar iekolwiek pꝛzyiaciolki / za pieniadze/ y 


FFC 


dla ro⸗ 


Gddieby na Fogo dowiedziano fic / ze maͤ⸗ 


bo tes zona maͤiac pierwfzego Mea ze dꝛu⸗ 


5 
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Artpkeſ fond piety.y7e: Lit xxxvj. 


dla (i romotnego po żytbt u / dꝛugim zwobzili/ 
iako mate byc karani. 


Articulus lxxv. 

q Ktoby zone ſwoie / do iewke / albo krewna / 
4 powinowata dla ſromotnego pozytku zwo⸗ 
ds il / y iey ſie kurwic dopuſcil / ślbo ia imkol⸗ 
wiet obyczalem Dzieciam ſwym / zeby do tego 
przyczyne dawal / iakoby co nierzadne a pꝛze 
ciwko Bogu opuſciwſʒy wſtyd / wdawac fie 
za dary/ albo ja kozkolwiek mialy: takowy koz 
dy na czei/y na zdꝛowiu A na gardle / wedlug 
nalaſku pofpolitego Pꝛa wa ma byc karan. 


Jalo zwodniey albo śwodnice ty⸗ 
froꝛepꝛzyczyne cudzoloſtwã dawaia/ may 
ia być karani. 


Articulus lxxvj. 


© Poniewaz wiele ſie tego trafia / ze pꝛoſte 4 


vczeiwe biale glowy / a nabarziey Panny a 
ddieweczki / pꝛze zlych a niecnotliwych ludzi⸗ 
tak mieozy Mezczyznami isto biallymi glo⸗ 


wan / ſtaͤranie y nawowy / zapómietawfzy 


ſwoiey potzeiwoſci / w lotroſtwo / a niepotzei 
we obcowanie ſie wdawaia/ y zwodzony by⸗ 
waͤia. Pꝛzeto wſʒyſcy swodnicffswo dice 


—— TT COO, 


"vw ei kto⸗ 


| 
| 


| 


| 
| 
| 
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| | Gdyby kto w Ziemi / w Kroleſtwie/albo 
pꝛzeciw Vrzedowi a zwierzchnoſet / poburze 
nie iakie / albo potaiemnie Gedicye czynil/ a 
toby fie nan pewnie vkazalo/ takowy wedlug 
| zdflużenia & wielkoſci wyſtepku/ czafem na 
| górole/czófemteż miotlami v Pꝛegierza/ (Fa | 


ran bye ma / y 3 ziemie albo z Miaſta wypoż | 
wiedzian / gd ieby tak owe podburzenietzinil. 
Ale Vrzad pꝛzy karaniu taͤkowych ludzi ma 
bacznie a madrze poſt epowaͤc/ żeby krzywda 
nikomu niebyla vczyniona / a lnośie żeby Πε | 
I barsiey z tego nie podburzali. 


| Ciktoꝛzy 


> | Artyk: ſiedmdꝛ y ſiodmy. 


— « 


R A ας 
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| "Aletyt fico: ofiny. Lift repo. | | 
Ciktoꝛzy ſwowolnie 


czyna zbiegaia / iaͤko maͤia byc karaͤni. 
Articulus lxxviij. 
€ Poniewas wiele fie tego pꝛzygadza / ze dꝛu 
dzy za zuchwalſtwem /a ſwa wola / też bez za 
dney fluſzney pꝛzyczyny / vciekaia / a zbiegſzy 
pogzożt! czynia/ a do tych ſie vciekaia na thy 
mieyſca / gdzie rozumieis / gożie pꝛzecho wa 
| nie y pomóc miec moga/ y c3dfem taͤkowi lu⸗ 
| ośtem wielkie ſzkody a obꝛaͤzenia czynia / a w 
niebeſpiec zenſtwo pꝛzywodza / niemgiac ba⸗ 
czenia na rzad y Pꝛaͤwo. Pꝛzeto takowi 54. 
zdrayce / odpowiedniki/ a wſzytkich ludzi we 
ſpol zaͤgubce / maͤia bye dier z ani. A gośleby 
z tych mieyſc / naͤ ktoꝛych pꝛzechowywanie x 
obꝛone mais / zaͤpamietawſzy pꝛaͤway Spꝛa 
wiedliwoſci niechcieli fie vſpꝛaͤwiedliwic / a 
niepꝛzeſtali gꝛozic / y odpowiedac / a ktoꝛego 
z nich doſtaͤna / zaͤrazem ma sciet bye / y na gaͤr 
dle ſkaran / iako zdꝛayca a poſpolity ſzkodzea⸗ 
y niepꝛzyiaciel / choc iaby też onym odpowieda 
nim ſwoim ſzkody zadney nieuczynil. Takze 
y ei karani maia byc/na ktoꝛegoby fie co taͤko⸗ 
wego dowieddiano / zeby obmyſlaͤli / albo pꝛzed 
ſie bꝛac cheieli. Ale gddieby kto boiac fic vkwa 


4 nie da pꝛůp⸗ | 
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K plwiwego 
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po — Arrtyk⸗ ckiſtedmdey dzyewiaty. 
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air pliwego a ćieżtiego ſfarania / a nie pꝛʒeto⸗/ ze 
by komu ſzkodzic mial / vciekl⸗ nie na podey⸗ 
{| rzane mieyſca: takowy nie zaͤſluzy tak wiel 


kiego ſtarania. A ieſlizeby watpliwoſc weym 
iaka byla / maia Sedsiowie albo Vrzad rade 
w tym wziac od ludsi bieglych a vczonych w 
Dzówie/tót iako niżey ΡεὈόίε opiſano. 


Ja innymi ciezkimi zloezynſthw 1 
ktoꝛe ft ε poꝛzad wypiſuia / afte karaͤnie ma 
być czyniono. 
| κ potaien nie trula. 
| Articulus lxxix. | 
4 27 Gdzieby to Fogo otrut/ dozdꝛowie Albo γ. 
k góroioprzypzawił/ ma idto ten kto zaͤmor⸗ | 
duie w Koto być wplecion / ieſlize chlop ieſt. 
a gosieby wtym dos wiadczona by 
ta / ma bye vtopiona / albo iakimkolwiek (μή: 
nym obyczaiem/ wedlug wyſtepku ſwego/ſta 
rana na gar dle / Ale pier wey nizliby ktoꝛa ta⸗ 
kowa oſobe na gdrole ſkar ano / ma byc Kle⸗ 
| zczami: roſpalonymi taͤrgana / mniey albo 
wieceß / wedlugbaczenia na oſobe/ y na zaſlu 
zenie/ tak żeby dꝛudzy tym pꝛzykladem aͤſrogo 
| (cia ZOE od taͤrowych ſpꝛaw odwiedsie 
nib Pits ae * Sats 3 
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Artykntosmdgfeſtatr. Liſt xxxviij. | 
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font kthoꝛe dźweci ſwe traca albo | 
zabij dia, iako mata bye Fatdne. 
Articulus Exxx. 
¶ Biella glows ieſliby ktoꝛa plod fwoy Ato 
tyby in z żywy byl / aczlonki na nim bylo roze⸗ 
znac/ zaͤbila: ta wedlug obyczain ma żywo 
być żałopónazń palem pꝛzebita. DOfZAŁO3 pꝛze 
| ſtrzegaiac tego / zeby dꝛuga zaͤſrogoſeia tako, 


wego ſkarania / w Defi peracya niepꝛzyſzla⸗/ 
moze bye vtopiong. Ale gdyby takowy okru⸗ 
| tny vczynek w Erhozey ʒiemi ślbo w Mieſeie | 
pꝛzygadzal ſie czeſto / dla wietſzego ſtraͤchn γ. 
| pzzytfaon dꝛugim zlym bialym glowam / ma 
ia byc wedlug wyżfzey opiſanego obyczaͤin ka 
rany / Albo taͤkowabiala glowa/ pier wey niy 
ktoꝛe wtakowey mier ze bywaia obſerwowa, 


| źliby ia vtopiono/ ma wognis roſpalonymi | | 
| ne / Że niedaw no porodiila; mosteby śllegowa. 


naleziono/ a ona ie ſtryla / potym vkazalo fie 
to / a wywiadowaͤnim 5 pewnych znaͤkow⸗ 


tlefzczamibyć targa na / wedlug nauki ardoy | 
{é/y tym fie wymawiala / ze tal omórie poꝛo⸗/ 


luddi w Pꝛawie bieglych. 12 iefliżeby Fro 
ra ożiećie poꝛodzila zywe / a martwe potym 
ds il / ma bye berpußczeng kn wywodowi/ | 


——— νο 


Ki aku vka⸗ 


: 


SS 
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Artykul osmosyefiaty, | 
aku vkazaͤnin niewinnoſci ſwey / fluſznemi 
przyczynami i dowody. Ale bez ſtuſznych wy | 
wodowaͤswiadectw / niema tey w tym wia, 
ra dana być. Bo gożieby takowa wymowa 
mieyſce miala / chcialaby bez pochyby kozda fie | 
wymowic / az ſwego zlego a okrutnego vczyn 
ku oczyſeic / pꝛzeciw czemu wielki tho dowod 
ſieſt / ze czuiac fiebyć bꝛzemienna / tego kryla/ 
vkrycie a potaiem nie poꝛoddila / nie wezwaw 
fay nikogo do tego /a vmpſlnie tego kryla/y po 
dobienſt wo a podeyrzeniez tad o fobie vc zyni⸗ 
la / ze to dziee ie za tey pomocaz swiata zeſzlo⸗ 
& iż ona tym zamoꝛdowanim plodu ſwego⸗ 
cheiala niecnotheſwa zaͤkrye. Ata gosteby 
tym obycza iem ſwoy vczy nek zakrywala / a v⸗ 
pozwie na tym ſtala / za tar ſluſʒnym podeyrze 
nim a dowodem tego zlego vczynkn / ma być 
meka do tego pꝛzycis niona / żeby pꝛaͤwde wy⸗ 
znäla/ a gdy ſie wyzna / ma na śmierć być fFar 
zana/y tak ſkarana Asko wyżfzey napiſano. 
Ale gośieby watpliwa to rzecz iednak byla /a 
Vrzad nie mogl fie 3 tego wypzówić / ieſlize 
winić albo niewinna ieſt / nieſt wapiaiac ſie⸗ 
maͤia wſzytki podobienſtwa / dowody / y od 
Woody ſpiſaͤne byc/y Circumſtancye: ama być 
raͤda w tym wdieta od bieglych a w Pꝛawie v 
3 8 

3 7 Biale 


E 


| Arty os md: y pierwſzy. y 82. Liſt xxxix. 


Biale glowy Feore dope dśneći ſwole poz 


rzucaia ale nie zabija ia / iaͤko mata być karaͤne. 


Articulus lxxxj. 
g Gdzieby ktoꝛa dziecie (we poꝛzneila / chcac 
fie go zapꝛzec/ a onim nie wiedziec/ a ddiecie to 


potym bylo naleziono/y wychowano / na nie 


ie dna 34 czaſem okazalo ſie to / y bylaby dowo 
dnie wtym vznana/ ma wedlug Rady luddi 
w Pꝛawie bieglych / ale nie na gardle bye kara 
na. Ale ieſlize D iecie to poꝛzucone / pierwey 


miżliby ſie o nim dow iedziano / vmarlo / za przy 
czyta tey poꝛzuceniay odbiezenia / wedlug v⸗ 


ʒnaͤnia Ludi w Pꝛa wie bieglych / ma być na 
zdꝛowin / aͤlbo teży na gaͤrdle karana. 


Potrowie / zabijaeze / a ei co ludzye 
moꝛduia / gdzye obꝛony zadney ś wywodu nie 
maia / iako maia byc karani. 


Articulus lxxxij. 


Body takowy ktoꝛy ſluſzney obꝛony a wy 
wodu niema / na ktoꝛego Πε vkaße ze co tako⸗ 


wego vczy nil / a vmyſlnie Fogo zaͤmoꝛdowal⸗ 


wedlug obyczaia niektoꝛych Ziem bywa ka⸗ 
ran / wplecienim w foto: Ale wedlug rozno⸗ 
je ö też y w karanin roy 


= ig : znoſebye 


sj | 


| 
| 
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— — — — sz 


| | | gą Artyk: osmdzy: y trzeci. | | 
il znofć być zóchowana. Ten ktoꝛy ʒ rozmy⸗ 
ii | | flem cʒtlowieka zamoꝛduie / ma w Eotow ple/ 


— 


cion bye: Kto ꝛy zabije z gniewu Albo 3 vkwa⸗ 

| pliwoſei /a niema żaoney inney na to wymow 
ki / ma sciet bye. A gożieby kto zacna iaka | 

oſobe / albo Pana ſwego zaͤmoꝛdowal / albo 
też bliſkiego iakiego pꝛzyiaciels / a krewnego 

fwego: taͤkowemu ma bye pꝛzydanomekiy tra 
pienia/tar gaͤnim kleſzezami rozpalonymi/ al 
bo konmi wloczenim / żeby ſrogoſcia taͤkowe 
go ſkaraͤnia dꝛudzy fic karali / a potym dꝛudzy 

nie smieli ſie tak ich złych rzeczy ware. 
Gov kto w obꝛomie hromiac ſpe / nie⸗ 
chcac kogo niewinnego zabije/ IAFo ma bye 
karan. | 
Articulus (μή, | 

Gdyby kto bꝛoniac ſie kogo niewinnego zaͤ⸗ 

bil /zakladaiac ſie/aͤlbo 3 Arkabuza wyſtrzeli⸗ 
ανν / naͤ tego ktoꝛego gwaltowia mocy ſie o 
dyymowal / a mogi tego ſluſznymi y pꝛawdzi | 


wymi dowody a swiadectwy dowieſc: taͤko⸗ 
wy nie mabye naͤ gaͤrdle kar an. 5 


Gdy nie dara dem obꝛazony / albo ra⸗ 
niony vmrze / a watpienie iakie w tym ieſt / ie 
ſli od tych ran / czyli za inna przyczyna vmaͤrl. 


— — 


Artyk:osmdꝛy czwarty. y ss. Liſt Kl. | 


Articulus lxxxiij. | 
J Wtakowey pꝛzygodzye z wyſluchania pil⸗ 
nego z obu ſtron / zs wiadectway 3 dowodow 
y inych circumſtancyy/ tak ióto wyzſzey pov 
wiedzyano / a zwlaſzcza z ſpꝛawy lekaͤrzow w | 


tym biegłych / y innych ludzi ktoꝛzy pꝛzy thym 
byli / a wiedza iako po thaͤkowym obꝛaͤzeniu y 
ranieniu / ten co vmarl/ cho wal ſie/ y z obacze⸗ 
nia czaſu / iaͤko dlugo potym zywbyl / vydrza 
| ślbo Sedzyowie / maͤig raͤde wzyac od ludzi 
w Pꝛaͤwie biegłych / iakieby ſkazanie vczynic 
mieli. © A gdy wiele ich iednego raͤnia/ on 
potym vnirʒe / thedy tylko ten ma o zaͤmor do⸗ 
ſwanie bye karan/ na ktoꝛego fic dowiedza / ze 
mus śmiertelna róne ie dne albo wiecey ich 347 

Me 8 


| | gabity ialo ma byẽ ogladan Vrze⸗ 
dnie/ pierwey niżliby go pogrzebiono. 
. „a | 
© Zebyw tófowych pꝛzygodach / ktoꝛe nißey 
opiſano / dla lepſʒego pznónia/y wyrozumie |: 


. —— 


{ 


— — 


rychlo vmrze / pꝛzed pogrzebem teonat bylo⸗ 


a | nia / y to nie bylo zaniechano / widzi ſie bye za 
_ | potrzebne / zeby gdy ta zranionyczlowiek nie⸗ 
RE gladan / | 


— 


-| , Artykꝛosmdꝛyſzoſty. ys 7. 
gladan / ma Woyt ze dwiema Pꝛzyſieznikiys 
Piſarzem tegoż ſadu 4 iednym albo ze dwie⸗ 
ma Chirurgi / albo Barwierzmi / dothego v⸗ 
marlego tos / a wſdytki rany iego y obꝛzenia 
z wielka pilnoſcia ogledac/ y tak iako fie nay⸗ 
dzye / Piſarz ma to wſzytko pilnie ztermino⸗ 
m κα ο ο ο. 
Ei Fchorsy dlocdyncom pomoe tafe 
Albo pꝛzechowanie wiedzac otym dawala / ia⸗ 
ko maia bye karani. 
Articulus lxxxvj. | 
| © Gosyeby kto złoczyńcy iakiemu / ku wypel 
nienin tego vczynku / pomoc iaͤka wiedzac 4 
Β dobꝛowolnie dal / ku (sEodsye komyſz⸗ 


kolwiek innemu / albo iaͤkimkolwiek obycza⸗ 
iem iego foldꝛowal: takowy ma ſrodzebyc ka |. | 
ran. Ale iako wyżfzey powiedzyano / wedlug | 
ważenia wielkoſei wyſtepku a vczynku ka⸗ | 
ranie tez ma bye vmiarkowand. 
Jalo ma być ten olaran / ωρα 
vczynek 4, tee śle niemogt. i 
Articulus lxxxvij. | 
© Gosyeby na kogo vkazalo fie z tych rzeczy⸗ | 
kthoꝛych do wypełnienia iakiego zloczynſtwa | 


— mia AERO! 


— . — 


potrzeba⸗ 


μμ μμ ο... ος ανν — ae 


| Artyk: Smd: 7 ofiny. Sif τή. ή, 
potrzeba / ze chce co ztego wypelnic/ y vczynie / 


— 


— ͤ — 


| 413 nad wola tego cokolwiek do tego pꝛzeſzka 
dza / żeby niemogl tego co vmyflit/ ku konco⸗ 
| wiprzewiefć: Takowe vmyſlenie y przeofiewe 
zycćie/ gożycby ſie cflufznie pokazaͤlo / a dowo⸗ 
dy pewune na to byly / ma być criminaliter ka⸗ 
ran / Ale wedlug roznoſci pꝛzedſiewzyscia⸗ 
tego co vmyſlil / mates rozne bye karanie: w 
| czym Vrzad ma eddy vzywac w Pꝛawie bie⸗ 
glych ludzi/y wedlug naͤuki ich / tak na zdꝛo⸗ 
| wit iaͤko nd gaͤrdle⸗ karanie tho exequowac⸗ 


iako taki vczynek 34 pꝛzyklad ma bye⸗ iż ktoby 
tomu zaſtapil / za moꝛdo wa go che ial / a tego 
do wieſc niemogl / iuz takie cheenie ſtoi za vczy 
o gdyby go vidpiono/me bye karan. 


Den komu Szatlawe v Bieżnie ku | 
ah 


opaͤtrzeuin / a ku zamykanin „ 
by ktoꝛego vpuſcil / albo vmyſlnie z wiezyenia 
| wybiświł/ iako ma bye karan. 


Articulus lxxxviij. 
FJeſlizeby taͤkowy ſtroz wiezienia y wies 
niow / kthoꝛemu by to poꝛuczono/ wypuſcil 
ktoꝛe zloczynce/co na gaͤrdlo [i fiedsial/ ma być 
o to karan doſtatecznie. Ale gosieby miczień 
za niedbaloſcia a — iakim te goz⸗ 


| —— 
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tomu to 
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Artyk: osmd: y dzyewiaty. 


| 


komu to poꝛucʒono/z wiesienta ſie wylamal/ | 


(arse takowych ſadow mata Aktd to ieſt wſzy 
the ſpꝛawes Controwerſta ſtron popiſowac. 


Articulus lxxxix. 


wody / albo Alle gaͤcye z oby ſtron vczynione / 


zwielka pilnoſcia wier nie /a poꝛzadnie ſpiſo⸗ 


— — — — —— 


r 
5 — = 
es 


AW obzaͤlowanev. A tefliby fic pꝛzygodzilo / ze 
by ten co na kogo zaluie na gardlo co watpli/ 
wego powiadal/ ή rekoiemſt wa niemtal / tev 
dy poſpoluz obzalowanym ma byc wſadzon. 
to wſzytko iakozkolwiek fie dziele miedzy 
obiema/ ma pilnie popiſowano bye przed me⸗ 
ka. A takowe popiſowanie tych rzeczy ma bye 
czyniono pꝛzy pꝛʒzytomnoſei pꝛzynamniey Se 
die goſamego / albo tego co iego mieyſce dzier 


| 


rzadky 


% dwu pꝛzyſieznikow. Potym ma też | 
być napiſano / iako ten co zaluie wedlug pó | 


a vciekl / Ma ta niedbaloſc tego też ſtarana 
bye / wedlug rady a nauki w Pꝛawie bieglych 
ale nie tak bar zo / iakoby z vmyflu to vczy nil. | 


Nauka albo introdukcya / ialko Pi⸗ 


© Pifars takowy kozdy / ma byc napꝛzod do 
te [adu pꝛzyſiegly/a ma wedlug tey pꝛzyſiegi 
woiey wſzytki Akte oſtar zenie / dowodyy od 


wść. ¶ Napꝛzod ſtarge a obzalowanie pꝛze | 


— , NA. © TRZ TAKA 


zę 2 


Artyk: osmdꝛ yozyewiaty. ¶CLiſt ely. |. 


| rzadku wyzſzey opiſanego dowodzi / albo ia⸗ 
ko dowoddi / ieſlize też rekoiemſtwomiet mo⸗ 
ze / aͤlbo niemoze/ a ieſli dla doſtania Pꝛaͤwa⸗ 
dal Πε poſpoln 3 obzalowanym wWiesienie 
wſaͤdzic/ albo nie. N 5 dꝛugiey ſtrony coby⸗ 
kolwiek obzatowany przećiw temu odpowia / 
dal / albo alle gowal pꝛzed meka / ma wnet za 
obzalowanim być popiſano. N A peasy kaz / | 
dym tółowym AFcie/ Piſarz ma czaͤs y σού 
— | ożine ktoꝛego fie ośialo zdpijać/yEto pꝛzy tym 
"4 byt / albo na ten czas tych rzeczy pꝛzeſlucha⸗ 
wal /e Piſarz fam ſwym pꝛzezwiſkiem ma fie 
podpiſac / 13 tego tej ſam pꝛzyfluchal / a pꝛzy 
| tym byl. Bożieby obsatowany nie znał fie Tu | | 
| temu czym go obzalowano / a potrzeba tego | 
byla / zeby powodna ſtrona podobienſtwy / do 
wody/ y swiaͤdectwem tego co powiada do 
| woożiló/y pꝛobowala / cobykolwiek za znaki / 
I 34 dowody / za podobienſtwaͤ aͤllegowala/ 4 
pꝛzed Vrzedem pꝛoponowala / ma porzadnie 
bye popiſowano . 2. 
A2 gdzieby iuż wedlug wyßſzey napiſaney 
Nauki / y tego opiſanego Porzadku / fluſzne 
dowody y podeyrzenia fic pokazaly/ a obzaͤlo⸗ 
| wanego wedlug tegoby vpomniono / żeby nie 
winnoſec ſwoie/ a dowdy pꝛzeciw temu vka⸗ 


e δή  zaliteoy | 


i 


= 
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= Artyk: osm: y osyewiaty. 


—— 


zal: te dy cokolwiek obzalowany nd ten czas 
ku ſwoiey obꝛonie powie / a cobykolwiek na 
nim fie wypytac y wybadac moglo / ma wſʒyt 
ko poꝛzadnie bye popiſano. Potym gosteby ius 
ku meczeniu pꝛzyſzlo / to cobykolwiek obzaͤlo⸗ 
wany powiedzial / a ku czemukolwiek by fie 
pꝛzyz nal albo niepꝛzyznal / wedlug pytania a 
odpowiedania iego / dla gwaltownego wy⸗ 
wiedzenia pꝛaͤwdy / ma być porzadnie popiſo 
wano od Piſaͤrza. Ale gożleby obzaͤlowany 
vpoꝛnie fie pezat tego wſʒytkiego czym go ob⸗ 
zalowano / aͤpowodna Frond nan pꝛzedſieby 
dowodsila / to wſzytko ma być poꝛzadnie po⸗ 
piſano/y terminowano / y też ieſlizeby Vrzad 
dla doſtatecznieyſʒzego wywiedzenia wizyty 
kich rzeczy / a dos wiadczenia dowodow y od⸗ 
wodow / Comm iſſarze na to wyſaddil / maia 
ei Commiffarse to wſzytko / coby pꝛzed nimi 
fie do ialo albo mowilo / poꝛzadnie kazac ſpi⸗ 
(ac. W Item / Jefliżeby obwiniony znał ſie ku 
temu / cʒym go oſkaͤrzono / ale taͤkowe pꝛzyczy 
nyy wymowki tad! / ktoꝛeby go oczyſcic y nie 
winnym vEdsdémogly: To tez za wſzytkimi 
iego pꝛoteſtacyaͤmi / dowody / znaki / podobien 
ſtwy od niego pꝛzelozonymi / ma być popiſa⸗ 
no. © Item / Jeſlizeby obwinie nie albo obza⸗ 


ο... m. 


mem 


fowsnie 
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Artyk: osmdꝛ y dzyewiaty. Σαμ, | | 


lowaͤnie ſzlo 3 Vrzedu / to ieſt / żeby ſam Dy 
rzad z kadkolwiek wywieożiaw(zy fie / choc ia 
by niebylo tego / coby nan zalowal / pꝛzeciwko 
niemu Akcya inſtytuowal: tedy cobykolwiek 
obzalowany ku temu odpowiadal / albo iako 
bykolwiek pꝛzeciwko niemu Akcya inſtytuo⸗ 
wano / ma wſzytko bye porzadnie / iaͤko y dꝛu⸗ 
gie rzeczy / popiſano. A takowe popiſowanie 
tych wſzytkich rzeczy / y taͤkowego Pꝛoceſſu/ 
bads żeby 3 Vrzedu pochodzilo / badz tez za ob⸗ 
zalowanim powodney ſtrony / ma bye wyzſzey 
opiſanym obyczaiem / od Piſarza co napilney 
A naznacznier po Artykulech wypiſano: Pꝛzy 
piſawſzy ku kodemu Aktowi czas / to ieſth⸗ 
rok / dien / godzina / ktoꝛey fle to ddialo/y z wy 
piſanim tych wſzytkich oſob / kthoꝛe pꝛzytym 
byly / albo ktoꝛe swiadectwo iakie dawaly. 
A na koniec fam Piſarz / iako wyzſzey naͤmie⸗ 
niono / ſwym pꝛzezwiſkiem ma fie tak podpi⸗ 
ſac/ je ty wſdytki rzeczy/taͤk uko napiſane ſa⸗ 
ſlyſzal / pꝛzytym byl / y (wa reka popiſal. Tak 
żeby z poꝛzadnego a doſtatecznego popifania 
tego wſzytkiee Pꝛoceſſu / y cokolwiek fie sa 
lo / Vrzad a ſedzio wie / iedno pꝛzeciw dꝛugie 
mu conferuiac/y vwazaiac / mogli ſpꝛawie⸗ 
dliwie a wedlug Bogaͤ ſkazaͤc / albo ieſlizeby 
CTC 
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| | | Artpkul Dzyewiecdzpeſtaty. | 
8 oe 


iakie watpienie bylo /y innych w Dzawie bie, 
glych ś vczonych lud / mogli ſie poꝛaͤdsic/ a 
Hauke wziac. A Piſarz wpopiſowaniu tych 
wſzytkich rzeczy / ma pómietóć na pꝛzyſiege y 
na obowiazanie ſwoie / zeby nic innego niepi⸗ | 
ſal / iedno to co ſie ddialo/tymiz ſlowy/ y tym 
poꝛzadkiem/ nie pꝛzyczyniaiac za zadna pꝛzy⸗ | 


czyta niczegoſz / śni też vymytac/ślbo cows 
Exywatac vmyſlnie / ku ſzkodzie ktoꝛey Stroy 


nie. A Kſyegi ty/aͤlbo Akta / w ktoꝛe fie tako⸗ 
we rzeczy zapiſnia / w ſtoꝛo po Sad die / albo 
poodpꝛaͤwienin koddego Aktu / mata być 24) | 
ra zem zaͤp ieczetowaͤny/ y dobꝛze ſchowaͤny. 


G vheckaeB krad ʒyonych 7 krhoꝛe by 


| | i pꝛzed Sad pꝛayſsly. 


Articulus Pc. | 
T GHosyeby rzeczy iakie kraͤdzyone / aͤlbo ia⸗ 
kimkolwiek nieſluſʒnym obyczaiem komu od⸗ 
iete / pꝛzed {ad byty pꝛzynieſtone / a żeby zloczyn 
ce tego leoꝛy ie pokradl / pꝛzy nich niedoſtano⸗ 
ma Sedzya albo Woyt takowe rzeczy ku fobie 
pꝛzyiac /a wier nie chowac. A iefliżeby ten kto⸗ 
remu zginely /o nich fie pꝛzypytawal / pꝛoſzac 
żeby mu wydane byly: a flufznie tego dowo⸗ 
dzac żeby iego wlaſnebyly / maia mu wydany 


bye / nie 


3 — 
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Artyk: Dzyewie edsyeſtaty. Lift xliiij. 


— 


wym mieyſcu / gozycby Pꝛzyſieznicy pꝛedko 
zebꝛani bye niemogli / ma Woyt albo Geosia/ 
dla pfirzeżenia wieczfzych nakladow / te cons 
trowerſia do Radzyec/ albo wyżGego Vrzedu 
tegoʒ mieyſca odeſlac. Ale ten rozy ta bedʒie 
odeſtan / to ieſt powodna ſtrona/ ma pier wey 
nizli fie co pocʒznierekoiemſtwo poſtawic / albo 
pꝛzynam niey pꝛziſtadz / i gdzieby do tego pꝛzy 
ſzlo / żeby w (wey Akcyey vpadla / a ſtracila 
naklady wſʒytki / kroꝛe dꝛuga ſtrona na to v⸗ 
cʒzynila / nagrodzie ma. Tak ze y Frond obwi⸗ 
niona / ma fie też za wſzytkiſzkody obꝛeczyc. A 
tam gdy iuz powodna ſtrona dowiedzye y DZ 
kaze / ze to iego wlaſne rzeczy ſa iemu pokra⸗ 
dzyone / albo iaͤkimkolwiek obyczaͤiem odiete/ 
wedlug Pꝛaͤwa / maia bye tens pꝛzyſadzone⸗ 
y wꝛocone. 

¶ Ale tefliscby Frond odpoꝛna tych rzeczy bꝛo 
| nila / obo wiazawſzy fieidtoprzed tym powie, 
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re dꝛugiemu zginely / nabyla / albo żeby fie na 


niecz nie nagraͤdzaͤc / wedlug naͤlaſtn Vrzedo 


ty rzeczy naͤlezyono / nie wiedzyalo tym / iako | | 
ty rzeczy zginely / albo iako ich ten nabyl / od ko | 
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vtrate vczyniono / ma to wedlug vznani a V/ | 


| Poniewaz rzeczy ſwoie zyſtuie ſtronã power 
dna / gożychy {4 dowiodla / ze to ley wiafne 
| rzeczy ſa / a niemogla tego dowieſc y pokazaͤc⸗ | 
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znoſe y watpie nie tym bylo: Ma Pꝛzyſiega 
powodney ſtrouie bye ſrazana / iuko ty rzeczy 
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ſieze/ma iey w thym w 


ley kradzionyin obyczśtem zginely: A gdy pꝛzy | 


dꝛugiey ſtronie / y rzeczy ty maia być wis cone: 
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| nych zadna Pꝛefcripcya dawnoſei czaͤſu miey 
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by (Frond powodna / nie mogidtego zadnymi 


dowody dowieſe / ze to 
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fie nieſtaͤlo / ma bye obꝛeczona / ze iednak za ro⸗ 
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trowerſya dokonczy⸗ 


może 


oczyfciónń/y pazy rzeczach zoſtawiona/ 808/ 


wodney ma ia być ſkazane. | 
Strona Powodna gosieby wedlug ο, 
| Bey opiſaney pzzygody/ n ie mogla bez wiel/ 
fieywtwśty śnatlaow/czeczy tych ο Ftozetośie 
| pꝛzed Sadem dochodsic⸗ Albo ieſlizeby bylo 


| zeznaͤnim Vrzedu / a ſkazaͤnim / gdy fie Cow? | 
bedzie powinna ty £307) 


iara być dana pꝛzeciw 


owych rzeczy kradzyo⸗ 


iey wlaſne rzeczy / albo 


4 


„ 


Vr zedu na ſtronie por 


. 


| ſcamiec/albo dawnoſẽ poffefiycy „ Ale ieſlize⸗ | 


cwapażco | | 


ſtronã ktoꝛa odpow da / mogla pzzeciwo mey | . 
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τι Beby Πε iakie watpienie pꝛzy godzilo / ma 
ada nauka wzieta bye / od ludzi wpꝛawie 
tych. Aiefliżeby vkazalo fie na kogo / ze ta 
wvychrzeczy nieſluſʒnym obyczaiem nabyl/ 
w tym podeyrʒaͤnym/ y powodna ſtro⸗ 


ego fie domagaͤla / zeby iako in Criminali 


ſadzon: Vrzad ma pꝛzeciw takowemu tak 
ſtepowac/iako pꝛzeciw wizloczynſtwie po 


Irzanemu / wedlug wyzſzey opiſaͤnego oby | 
Zain: Gddie fie wypiſuie/ jako mabye pꝛze | - 
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kimi dowody moe taͤkibye meczon. 
Gdsieby za takowym Poſt epkiem in Cri⸗ 
minali okaʒalo ſie / ze ty rzeczy powodney ſtro 
ny wlaſciwe ſa / a ze ie iey pokraͤdziono /a ond | 
żeby doſtatecznie tego dowiodla / maia zara⸗ 
zem byc wꝛocone / bez nagꝛadzania vtraty a 
nakladu / opꝛocz żeby na bydlo koſzt iaki vczy 
nion byl / tedy ma wzdy / dle niezbytnim ob 
ciazʒenim nag ꝛodsic. RZ NA ża | 
| Maia tes iako wyżfzey nópifano / gośieby . 
ſtrona ktoꝛa 34 doſt atecznym rekoiemſtwem⸗ 
dla vſtrzezenia niepotrzebnego naklaͤdu / ty 
rzeczy pꝛzed pꝛʒzewiedzienim Pꝛaͤwa zabꝛaͤc 
che lala / iey wydany bye. (.) (.) 
9 Gdzieby kehorzeezy ſobie pokradzionych⸗ 
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bez pꝛawa/ nie vżywśtac w tym Vrzedu od 
zlodzieis albo tego co pokradl / ſam doſtac 
mogł : takowy nie ieſt nikomu za to powinien 
y goy fie iemu od zlodzieia doſyc zſtanie/ a be⸗ 
dzie cheial na tym pꝛzeſtac / niema go Faden 
do te pꝛzyniewalac/ żeby Fogo nad wola ſwo 
ie / dla pokradzienia tych rzeczy ob winil. Ale 
Vrzad iednak / żeby ʒlodzieyſt wa y zloczynce 
tego ſie dowiedʒial niema tak tego zaͤniechac⸗ 
dle ma pꝛzeciw niemy inſtygowac/ y ooftate, 
| cznym vznanim winnoſci flufznietoróć. 
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Bzemieſlnicy Giubtenice iako maz 
ia budowac / ktoꝛey dla karania zlych ludzi 
potrzeba. : : 

Articulus tcj. 

Na niektoꝛych mieyſcach ieſt obyczay / ze 
| wfzyfcy Cieſle / albo tes Murarze⸗ ktoꝛzy pod 
iednym Pꝛawem ſiedza / a do niego pꝛoyſlu⸗ 
chaͤia / gdy potrzeba tego ieſt / zeby Szubieni⸗ 
| cenowa zbudowano / albo ſtaͤrey popꝛawio⸗ | 


nó/powinni fobie pomoc. A tak σου ich wiele 
bedzie / niemalego nakladu na nie bywa pó” 
trzeba / kthoꝛy naklad mus ten czynic / co ma 
zlodzieia ość obies ic. Ale poniewaz nie ſlu⸗ 
(sia to rzecz ieſt / żeby vtrat n iepotrʒzebnych 
tomu pꝛzyczyniono . Pꝛzeto ma ten obyczay 
bye poke on · Ale Vrzad goy tego pott zebã bez 
die / ma obeſlawſzy wſzytki Cieſle albo Mu 
| raͤrze / ktoꝛzy pod to Pꝛawopꝛzyſluſzaia/albo 
thes Woyt / loſem mieozy nimi iednego albo 
dwu obzóć albo thes kilko / ktoꝛzy za roſt aza⸗ 
nim Vrzedu / maia te Szubie nice zbudowae 
dé niema im wiecey placono bye na dien iedno 
idko obyczay ieſt placic / pod cie ka wina a ka⸗ 
ranim / gdsieby ktoꝛy temu roſkazaͤnin doſye 
A Pan tego mieyſca albo 
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Vrzad ma ten naklad ſam podiac/y robote im 
placic/ bes obciazenia Stron. A gdzyeby 
eden Eieſla albo Rzemiesnik potym smial 
dꝛugiemuo to pꝛzyganic / a tego tym ſromo⸗ 
ćić/ nia pꝛʒzepaſc wine / gꝛzywne Zlota albo 
Srebꝛa / kthoꝛey polowice Vrzad wesmie /s 
dꝛuga polowicd ma temu bye dana / ktoꝛemu 
ten pꝛzyganil / tylo razow / iloby raͤzow fie to 
trafilo A Vrzad ſam takowey winy wyeia | 
gac ma pomoc. Ale gdsieby ten coby pꝛzyga | | 
nil niemialz kad tey winy dac / ma tak dlugo 
w wiezienin być dzier zan / pokiby tego co o 
bꝛaz il niepꝛzepꝛosil / tymi flowy : ze nie tym 
obyczaiem to mowil / zeby mial tenis iaka przy 
gane czy nic / na iego dobꝛym nimanin a Sla, 
| wie. A poki Πε ooftetecznie nie obꝛeczy / ze 
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tym obyczaiem/niema mu nigoypizyganićć | | 

ślbo o nim tego rozumieć, zeby iego dobꝛey 
ſlawie / to coſzkodzic mialo. Aniema 

takowego zaden w tym bꝛonie / ani | 
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ge nim teyze winy/ gdzieby | 
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